
 /// ,cav ouhc ohmg aaen aht utmnhu rcsnc ktrah hbc uhvhu
o,hagu wv ,umn kf ,t o,rfzu u,t o,htru ,mhmk ofk vhvu

 wufu o,t(yk'ck-uy)vcua,k ohnav in ohznr - 
   dhutrv inu 'ohmg aauenv ka ubhbgk vru,c thv vfunx ,hmhm ,arp 'vb

iht hrva 'aauenv ka ubhbg ihck uz vumn ihc raev uvn hf 'ihfunx aursku ibuc,vk
if otu 'i,hhuuv rsx hpf teus ubht vc c,fba vn kfu 'vru,c rjutnu oseun
rcs ka ungy ihcvk hutrv in if otu 'unuen kg rcs kf rushxc ogy aha jrfvc

/ohmg aauenv ka ubhbgk ,hmhm ,umn ka vbhbg vru, vfnx vnk
vgac uc euzhjk ohkgp ,hhag ,cuj kg rrugk lfc vru,v vbuuhfa raptu    
lhtv ostvk ,uruvku rhsdvk lfc vru,v v,mr if unfu /vn ,shnc iuhpr rrug,na
ostv iht iuhprv ,ues hbpn ohngpk hf 'thva vumn vzhtn ush vppur,b hf ihch
unmg rhzh vkuekec vyux vturva (/dx ,ufrc) ubt ohtura unfu 'lfc ihjcnu ahdrn
,urhre orud rcf vyux ka ,uthmn aha vghshv omg hf tuv vzk vchxvu 'ihhv in
aha v,gs v,kdu 'u,gs ;uxk vru, vsrh lfk gsun ubht ostva ;tu 'vnhbp ckc
'aauenv ihbgc vhv if unfu /uc iuhprv ghpah kck ohdhhxu ohrsd shnu ;fh, ,uagk
vhv rcf vhbav ,cac lt 'uc ohrhvz ktrah kf uhv ,cav kg uuymba rjt shn hf
uvujhbva ugna okuf 'ogv kfk gsub tukv vagnv vzu 'aauenv ka vz vagn
hrv 'ohbctc u,ut oudrk wv rcs ,t okufk gsub f"jtu 'wv hp kg uk aurpk rnanc

,t ru,k ohfkuvv ovv ohabtv in uhj vbuph ic ckfu iub ic gauvhu
 .rtv(jk-sh)wudu ovv ohabtv in uhjw cu,fv ,buuf ruthc - 

   ksnkn tkt 'wovv ohabtv in uhjw k", vn 'wudu uhj ckfu gauvhu" 'h"ar c,
htmuhk vekj,b ktrah .rta ohrcuxv ,gsk) .rtc ohkdrn ka oekj ukyba
ekj ukce tk 'ohrmn htmuhn uhva odv ohkdrnva 'ubhhvu 'vyuap vbuufv 'ohrmn
.rtv htck era i,buh hcr ,gsk okut 'ckfu gauvhk vrcguv o,kjbu '.rtc
kt thv vbuufva rnuk lhrm '[v"b u"f inek h"arc wg] vh,uuf ik tnhheu vekj,b
uarh oh,nv ohrmn htmuh uz vgsk hrva 'ovhtmtmn ohkdrnv uarha ekj u,ut
'ohrmn htmuh ukt 'o,uct ,uyn ,unakw oa h"arc wg] '.rtv htc ovhtmtm ,t
,t oharuh ohhjv ,ukjbv kfa 'vru,ca ,ukjbv kfn uz vkjb cu,fv vbha
kgcwv ;hxuvu '"ohhjk ovh,j, uneu '([wufu ohhjv ,t oharuh oh,n itfu 'oh,nv

/"oekjc uhja 'woekjcw thrynhdc tuva ';"nx a"c ,"tc 'uhj" 'wohruyv
cuwwwweeeevvvv    oooohhhhhhhhjjjjvvvv    rrrruuuuttttwwwwic ckfu iub ic gauvhuw" 'ohrjt ohbputc od cu,fv ,t rthc 

u,unhuw rntu cu,fv yrpa rjta 'k"m vhv tk wudu ovv ohabtv in uhj vbuph
vchs uthmuva o,ut tkt u,n tka ,snk tv 'wvgr .rtv ,chs hthmun ohabtv
c"c wxnc urnta vn hp kg rtc,hu 'wudu ohabtv inw rnuk lrmuv vnk 'sugu 'vgr
.rtk xbfba ubhmna vnn uaevu 'cegh hnhc skub vabn ic rhth 'thb,w (:tfe)

  

ka uz vumnc iuhpr rrugk kufh hrv vghshv omgu 'kusd ouxrpc vagnv vz vhva
vtrh vz ihgf cmnk utucca ostvk ,uruvk vru,v v,mr if kg ',cav ,rhna

/rrenv cmnv uhkg ghpah kck unmgk rsd vzht ,uagk
kf sdb ,ca ,umn thv vkuea vbvs ',hmhm ,umn ka vbhbg vfnx vzku     
kff runjv rcsc iuhpr aauenv ord tyj u,utca tmnb ifa iuhfu 'vkuf vru,v
vbvu 'vkuf vru,v kfk khgunv rcsc euzhjk ufrmuv ifa iuhfu 'vkuf vru,v
tku o,«t o,hagu wv ,umn kf ,t o,rfzu u,«t o,htruw uc rntb ,hmhm ,umn
thva tmnbu 'vkuf vru,v kf ouhek rrugnv thv uz vumna hrv wudu wuru,,
,cav kukhjk uz vumn vru, vfnx ifku 'vru,v kf iuhprf kueav iuhprk iueh,v

///uk kueav euzhjk lrum ah iuhpr kf kga rrugk hsf 'aauenv ka
'unmgk ohrsd rusdk zt lhrma vn sckn 'u,kuz kmt kuafn ostv vturaf     
znr lfc iht ot eusck od uhkg kyun 'uc oaur unmg vzjnv omg vagh tka hsf
od hf ihjcn tuv iht ,kuzv ka u,kuuhtc rhfna rjt od ohngpk hf 'unmg hgdbk
uh,ufhkv kf cahhna sg unmg kmt tuv cure lf kf hf 'ts iudfc oat tuv
tuv ,ut vz ihgf vzjn uk ukhd ot hf ,gsk uhkg lt 'ohbua ohmurh,c oehsmnu

 /lfc jfuuhvk hsf 'uhagn enugc ibuc,vk uhkgu 'ts iudfc tuv gudba
vrun asujv vz 'z"un, hnhk ohfunx rcf ktrah ,sg kve kf ohsnug 'ifcu    

 hf ubkzzzz hbnw,,,, vcuawnnnn ohananwuuuurcs kfc ibuc,vk ubk hutrv in if kg 'ohtcw
vz ,ufzcu 'rcsv vzn ubk lanbv wv rcs ,tu v,uvn ,t iujcvku ub,ut seupv

/okug ka ufkn hbpk ,umr,vku 'hgcsf vcua,c cuak vfzb
kueaa vabn ic rhth vz 'aht vaau ohaukaf hgv habt ovn ufhuw ch,fs
icn ,ujp kg tk vrhzd vrzdb tka 'tjt cr .rh,u 'ihrsvbxv ka vcurf
vhv rhtha trndv .rh, tka vnn 'vbvu /wohaa icn r,uh kg tku ohrag
tuvu 'thvv vrhzdvn u,khmv tk ehsmv ,esm hf ',gsk ,trv 'rund ehsm
'aurhp 'wudu ovv ohabtv in uhj vbuph ic ckfu iub ic gauvhuw cu,fv rntn
tka w.rtv ,t ru,k ohfkuvv ovv ohabtv inw o,uhvk tuv 'wuhjwa ogyva
'vgr .rtv ,chs htmun ohabtv u,unhuwa tkt 'thvv vrhzdv kkfc uhv
ohrtab uhvu ohr,vn uhv tk ot kct 'ovk vsnga thvu 'wv hbpk vphdnc
smk 'ohrund ohehsm ova odv 'ovhkg od vrhzdv vtc v,hv 'ktrah kkfc

/ohahan vynku ohrmnn utmhaf ohragn vkgnk uhva
idc urhcj ekju uekj kyub 'vfzw (/uy vdhdj) k"z ornut lrs kg znr sug    
ohkhv,c wg] isg idc ohhjmbv) wohhjc oekjw uphxuv ckfu gauvh if unfu 'wisg
ypan ovk hf '.rtv ,t ru,k ohfkuvv ohabtv in ([wohhjc oekjw 's"h z"h
/"w.rtc oekj ukyb ovwa (:zhe c"c) k"z urnt odu 'uc ohkdrnv ekj ,t kuyhk
,mgn lghauh v-hw uhkg kkp,va urnt k"z ubh,ucr 'van trehu" 'c,f ifu     
hubha tkc kkp,vk vhv kufh tkv 'una vbha gusn ',gsk lhrmu 'wohkdrn
sdb kfuha hsf 'vrag vrpxna s"uhv ,pxu,c unac jf i,ba 'hkutu 'oav
k"z orntnfu 'vragv kf ka cuyv ekju ,ufz kuyha hsf 'sugu 'ohkdrn ragv

/(if c,fa 'wy z"y vcr rcsncc wgu) '"wisg idc urhcj ekju uekj kyub vfzw

R’ Yosef Rosen zt”l (Rogatchover Gaon) would say:

   “w .rtv hrpn o,jeku o,ezj,vuw - When Moshe sent out the spies and told them to bring back the fruits of the land, he

used the word wo,ezj,vuw to imply that the Nesiim (Princes) who went out from each shevet not only represented himself

on behalf of the shevet, but in fact he was a manifestation of the entire shevet. As a result, each Nasi was charged with

the order to establish a wvezjw - a binding presence in the land with the power of the full contingent of the tribe, for once

this was done, there was no way to nullify their presence in the Land or dismiss their future claims of inheritance.” 
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R’ Yehuda Aryeh Leib Alter zt”l (Sefas Emes in the name of the Chiddushei HaRim) would say:

     “wofk i,b hbt rat ofh,caun .rt kt utc, hfw - Chazal tell us that right after the fatalistic story of the Meraglim and the

decree that the entire generation will die in the desert, Hashem gives the mitzvah of wohfxbw (wine libations) which are

poured together with the Korbanos, in order to soothe the people’s fears that indeed their children will inherit the land and

offer sacrifices when they arrive. In other words, to offset their sorrow about the decree of death, He gave them the mitzvah

of pouring wine. This is a remez to the words in Mishlei (31-6): wapb hrnk ihhu scutk rfa ub,w - ‘Give drink to the one who

is perishing and wine to those of bitter soul.’ The way to cheer up a ‘bitter soul’ is by drinking a L’chaim!”

A Wise Man would say: 

     “I am always ready to learn although I do not always like being taught.”                                        
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v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : The Rambam writes: “One should not be a person

of levity and mockery, nor sad and somber, but cheerful

(jna). So too did Chazal say, ‘Mockery and lightheaded-

ness accustom one to lewdness’ (Avos 3:17).” The words,

“He has shown contempt for the word of Hashem,” refer to

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (80)
Torah Study vs. Mitzvah Obligations: Chazoras HaShatz.
When the Chazan (Shaliach Tzibbur) repeats the Shemona Esrai

out loud, both by Shachris and Mincha, the whole congregation
is obligated to listen attentively to his words as if they are being
yotzei the Tefillah from him (and to answer Amen in a timely
and appropriate manner) (1). This is true even if:

... there are nine (or more) other people listening and
answering attentively, each person still has to try to do the
same (2). The Shu”t Teshuvos V’hanhagos (3) writes that in
this case the obligation to listen and respond is even greater
because according to the Chasam Sofer and others, this type
of Tefillah is the classical Tefillah B’tzibbur. 
... he already missed some of the berachos of Chazoras

HaShatz, he still has to listen to the remaining berachos (4).

... many others are not listening and there will not be nine
listeners even if he listens (5).

... he plans to refocus at the end of the beracha, he still has to
listen properly from the beginning of the beracha (6).

Extent of the Obligation. The Kaf HaChayim writes (7) that in
certain ways, according to Kaballah, the repetition of Shemona

Esrai is greater then reciting the silent one. The concentration
one puts into the repetition should be at least as great as his

   

1)

2)

3)

4)

the heretics (Apikorsim) who deliberately pervert the meaning

of words in the Torah (Sifri 112). A Torah scholar respects

and teaches the words of the Torah properly. One who perverts

the words of the Torah, on the other hand, is the educated

heretic, known as an “Apikores.” (Rabbeinu Bechaye)

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

concentration during the silent one. It is therefore prohibited to
learn then (8). The Kaf HaChayim says (9) this is the explanation of
the Gemara Berachos (10): “Happy is the one whose toil is in

Torah and thereby gives pleasure to his Creator.” This indicates
that it is possible for one to toil in Torah and not give pleasure to
Hashem, such as one who learns during Chazoras HaShatz.
Mitzvah Haba’ah B’Aveirah. In his sefer Orchos Yosher, R’

Chaim Kanievsky shlit’a writes (11) that one who learns during
Chazoras HaShatz will not see success in that learning and will
not be rewarded for it. If one does "oudr, sjtu tren ohba" during
this time, it is possible that he has not fulfilled his obligation,
because of the rule "vrhcgc vtcv vumn" (a mitzvah that came
about by means of an aveirah).

Thinking in Learning. From the above sources we may derive
that even thinking in learning is wrong during Chazoras HaShatz

and one should concentrate fully on listening to the Chazan. 
Not Part of the Minyan. If one has already davened and heard
Chazoras HaShatz, or will daven at a different minyan, and is
learning in the same room, he is not obligated to listen. However,
he should do it in a way that makes it clear he is not part of this
minyan (12). He should not learn in a way that disturbs those who
are davening. This leniency is only for one who is learning. One
who is not learning has to listen, and certainly cannot talk (13).



    The parsha begins with spies and ends with spies! We begin with the sad story of the Meraglim who delivered an evil
report about Eretz Yisroel back to the Jewish people. We end with the parsha of Tzitzis about which it says, hrjt uru,, tku"
"ofhbhg hrjtu ofcck - “Do not be swayed after your eyes and your heart.” Rashi tells us that the eyes and the heart are the spies
of the body! The eyes see, the heart desires and the body then carries out the sin! The Meraglim who came with their evil report
represent all the outside influences that cause us to sin. These are the spies in our lives who come from many different places
and sources with the evil intention of making us do bad deeds. The eyes and the heart represent our inner spies. The parts of our
inner selves that cause us to see things that are not good for us and desire things that will take us away from Hashem.
   The Torah says that TZITZIS is the safety rope that will rescue us from the Meraglim! Tzitzis will bring us to higher levels of
kedusha since it will help protect us from the spies trying to trip us up! R’ Gedalya Schorr zt”l explains that  every Jew has a
spark of kedusha in him that never dies and will always give him the ability to overcome a challenge. Tzitzis is the catalyst that
sparks the spark (.umhb)! Tzitzis is compared to a life preserver. Imagine a person falling out of a ship and drowning in the sea. The
captain of the ship throws him a rope and says, “Grab onto this rope for it will save your life!” This is how the Sages describe
the mitzvah of Tzitzis. When we look at our Tzitzis it is meant to remind us of our purpose in the world, which is ohause o,hhvu"
"ofheuktk - “You shall be holy for your G-d.” We must be holy for Hashem! The world we live in is like a giant ocean filled
with waves of challenges. We must hold onto the message of Tzitzis in order to  overcome the Meraglim trying to drown us.
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     Rashi writes that the instructions of Moshe Rabbeinu to the Meraglim to look for trees in the Holy Land were not meant to
be an agricultural search. Rather, since man is likened to a tree - "vsav .g ostv hf" - Moshe was intimating that they should
determine if there was a Tzaddik living in the city whose merit could conceivably intercede on behalf of Klal Yisroel. 
     The Belzer Rebbe, R’ Aharon zt”l was likened to a malach Hashem. His virtue and piety elevated him to a realm rarely
reached by human beings. When the Rebbe was niftar, his chassidim were left bereft of their mentor. They could not imagine
life without their Rebbe and his pure guidance. They went to the Pressburger Rav zt”l to seek his advice. The Rav saw their
anguished plight and responded by quoting a posuk from Parshas Shelach: ".g vc ahv ///.rtv vnu" - How does one choose a
tree - a righteous individual - to lead him on this earth? "iht ot" - If the Tzaddik is no longer here, already in the Next World,
one must look to his next-in-line, ".rtv hrpn o,jeku" - and take a leader from his “fruit” - his children or his close talmidim.
     What is impressive in this anecdote is the initiative of the Belzer Chassidim. How do we reconcile ourselves to disagreem-
ents and machlokes that occur when choosing a new leader in Klal Yisroel? The fire of machlokes, dispute and controversy
affect all segments of Jewish life, k"r. The Belzer Rebbe’s chassidim sought guidance over whom they should follow, who
should replace their esteemed manhig. When a great manhig Yisroel leaves this world without designating a successor, a
vacuum is created which leaves an opening for the Satan to jump in and involve himself. He calls it “Machlokes L’shem
Shamayim.” In truth, it’s nothing more than kavod and dissension. My machshava here is, for the sake of a Tzaddik that was
lost, shalom and achdus should always reign when choosing a new mentor to guide his students and his children. In this way,
the niftar will be a meilitz yosher to all those who choose a new leader without personal reasons and personal involvement. 

 //// ofhbhg hrjtu ofcck hrjt uru,, tku(yk-uy)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu ,nj tck cjr sg im rcsnn .rtv ,t ur,hu ukghu(tf-dh)
      Syria is one of Israel’s most implacable enemies. From 1948 until 1967, mortar shells from the Syrian occupied Golan
Heights would rain down on the Jewish settlements of the Upper Galilee below. For 19 years, Jewish settlements in the north
were under constant threat of Syrian guns. When the Golan was captured in 1967, during the Six-Day War, Israelis could
finally breathe a sigh of relief. And much of the credit for capturing the Golan was due to Eli Cohen, Israel’s greatest spy.
     Eli Cohen was born in Alexandria, Egypt, to Syrian Jews from Aleppo. He was instilled with the traditions of the Jewish
people, love of Israel, and the culture of Syria’s Jewish community. Eli secretly left Egypt for Israel in order to undergo
intensive espionage training in 1955. He was born in an Arab country, had oriental features, was known to be fearless in
pursuit of a cause, and had knowledge of Arabic, English, and French. Israel approached him about working for them. He
agreed and they gave him a new identity, Kamal Amin Ta’abet, born in Beirut, Lebanon, to Syrian Muslim parents. According
to his fictional biography, in 1948, “his family moved to Argentina, where they opened a successful textile business.”
Kamal Amin Ta’abet’s (Eli Cohen) return to Syria would ostensibly be the fulfillment of a lifelong patriotic dream.
     Eli was first sent to Buenos Aires, Argentina, to establish his cover as a Syrian emigre. He entrenched himself in the social
and cultural life of the Syrian community there and was known as a wealthy businessman who was generous, tipped well, and
loved the night life. He soon became accepted, well-liked and respected, and made contacts with politicians, diplomats and
military officials working out of the Syrian Embassy. Cohen’s contacts, nurtured through a string of lavish dinner parties,
social occasions, and friendships with those in high places, led to invitations to visit Damascus and to set up a business
venture there. He arrived in Syria in February 1962, posing as a businessman from Argentina who had returned to his native
land. He carefully cultivated contacts with the leadership, which included General Amin al-Hafez, who eventually became the
leader of Syria. He continued his social life, spending a lot of time in cafes listening to political gossip. He also held parties at
his home, where highly-placed officials would talk freely of their work and army plans. Eli, who would feign intoxication,
remained sober and listened carefully. With time, he was taken even more into the confidence of the highest echelons of
power. Meanwhile, every few days he transmitted important information - he even thwarted a Syrian plan to divert water
from the Jordan River away from Israel - to his Israeli handlers via a radio transmitter he had hidden in his room.
     Eli’s connections enabled him to travel to the Golan Heights, a major strategic asset for Syria from 1948-67. The Golan
Heights defenses were top-secret and closed only to top military staff. Kamal Amin Ta’abet (Eli Cohen) succeeded in visiting
each and every position. With senior staff officers acting as guides, Eli was provided an in-depth intelligence briefing on
Syrian fortifications. They even photographed Eli on the Golan Heights, looking over into Israel. Eli passed on to Israeli
Intelligence pictures and the positioning of every Syrian gun, trench, and machine-gun nest in each Golan Heights
fortification. Tank traps, designed to impede any Israeli attack, were also identified and memorized for future targeting. Eli
even suggested that the Syrians plant trees there to deceive the Israelis into thinking it was unfortified and the Syrians did so.
Eli immediately passed the information onto Israel. Based on the trees, Israel knew exactly where Syrian fortifications were.
     Eli’s friendship with Amin al- Hafez proved very valuable. After Hafez became Prime Minister of Syria, Eli was even
considered to be named the Syrian Deputy Minister of Defense. But as he grew more comfortable in his role, he also became
reckless and in 1965, Syrian intelligence broke into his home in the middle of a transmission. Eli was caught in the act and
there was nothing he could do. He was tortured, but he wouldn’t give away any incriminating information about Israel. 
    He was summarily executed and his execution was broadcast on Syrian television. Eli Cohen provided an incredible
amount of intelligence data to the Israeli Army over a period of three years. In 1967, the Israelis managed to conquer the
Golan Heights in two days - in large part due to the intelligence he provided. Eli Cohen is still known as Israel’s greatest spy.    

   .g vc ahv vzr ot tuv vbnav .rtv vnu
 .rtv hrpn o,jeku o,ezj,vu iht ot  (f-dh)

lhrcsf h,jkx wv rnthu /// (t-y)
    The Yid HaKadosh of Pshischa zt”l once related the
following episode from his childhood. “When I was a little
boy being taught the Alef Beis by my melamed (teacher), I
learned a lesson to last a lifetime. He told me that when two
people sit together over a glass of vodka, and each of them is
willing to play down his ego for the sake of his friend, and
neither one considers himself higher or loftier than the other,
than the Almighty forgives them of both of their sins. 
     “One day I asked my melamed, ‘What is a single dot?’ He
told me that it was the letter Yud. Curious, I asked again,
‘And what about two dots?’ To which he responded, ‘Two
dots, or two yuds, spell out the holy Name of Hashem.’”
     “Some days later, I saw something that looked like two
yuds, but they were not next to each other. It is called a
semi-colon. I asked him whether this too spelled out the
Name of Hashem. He answered, ‘There is an easy way to tell.
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If you find the two yuds equal, on the same level, neither
trying to raise itself up over its comrade, then you have
Hashem’s Name. But if you have the same two dots on top of
each other, that is definitely no holy name.’”
     “From there, I gathered that two Jews who meet over a
glass, neither of them considering himself superior to the
other, together constitute the Name of Hashem. How?
Because the word wxufw (glass) is comprised of the initial
letters of the words, wu /// rnthx h,jkfwlhrcs  - ‘And He said ... I
have forgiven according to your word.’ However, the Name
of Hashem is missing in this contraction. The way to insert
His Name is when two Jews meet over their wxufw, their
‘glass’ of vodka, and neither acts loftier than his friend; that
is how they make up the Name of Hashem. And now we
have the posuk in full:  rnthuwwvwlhrcsf h,jkx  - ‘And
Hashem said: I have forgiven according to your word.’ 
     “You see, then, how it is that when two Jews meet the way
they should, the Almighty forgives them of all their sins!”

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: It is well known that R’ Moshe Feinstein zt”l would
run away from honor and kavod, and these things held
absolutely no sway over him. On the other hand, when it
came to matters of Kavod HaTorah, R’ Moshe would rise
up like a lion and roar to defend the Torah, Talmidei
Chachamim, and the principles he held so dear. R’ Yaakov
Kamenetzky zt”l once said, “I’ve sat with R’ Moshe by
many gatherings, and he was always calm, never raising his
voice, and never acting in haste. Except when he felt
someone was violating Kavod HaTorah; then, he would
jump to his feet and shout until he righted the wrong.” 

     A man who maintained a close relationship with R’
Moshe once related that he was standing with the Rosh

Yeshivah by a traffic light, waiting for it to turn green. The
man turned to R’ Moshe and quipped, “I think one can
apply the words of the posuk, whc rucg, tk oust rnthuw - ‘And
Edom said do not pass me,’ to this red light, which is not
allowing us to cross the street!” The man laughed out loud.
     R’ Moshe, on the other hand, did not laugh. With a face
devoid of expression, he said, “This is called a w.muk,nw - one
who jokes and scoffs in the words of the Torah. If you
continue to talk like this, I cannot walk with you anymore!” 



INSPIRING HEROISM
Reproduced from "Living Kiddush Hashem" by Rabbi Shraga Freedman, 

with permission of ArtScroll/Mesorah Publications. 
 
When a person makes a kiddush Hashem, the 
positive impact can be beyond his imagination. Take 
Raoul Wallenberg, the legendary Swedish diplomat 
who saved thousands of Jews from death at the 
hands of the Nazis during World War II. He risked 
his life, was arrested toward the end of the war, and 
was never heard from again. What led him to commit 
these extraordinary acts of heroism?

Wallenberg had spent several months in Israel, then 
known as Palestine, a few years before World War II 
broke out, in order to learn about the British banking 
system. He shared a room in a boarding house with 
a Jewish young man who had fled Germany, and the 
two roommates developed a close friendship. The 
Jewish boy invited Wallenberg to participate in many 
Shabbos meals and other Jewish activities. The two 
friends parted on good terms, and while Wallenberg’s 
roommate never saw him again after those days, 
he knew that Wallenberg had developed a deep 
appreciation for Yiddishkeit. He was certain that 
their warm relationship had inspired the diplomat’s 
tireless rescue efforts (For Goodness’ Sake, Rabbi 
Boruch Brull).

That young refugee had no inkling that his friend 
would go on to save thousands of Jews from 
annihilation. He could never have imagined that his 
kindness would bear remarkable fruit. But just as one 
negative word can have devastating consequences, a 
positive gesture can lead to enormous good. 

EYES ASTRAY 
By Rabbi Moshe Pogrow

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

If we look back on parshas Shelach, which concludes with the mitzvah of 
tzitzis, it immediately becomes evident that this mitzvah is closely linked 
with the incident of the meraglim. The meraglim were sent lasur es ha’aretz, 
and the Torah repeatedly states that this was their mission. When they 
failed, they rebelled openly against Hashem, inducing the people to follow.

Now, at the end of the parsha, the mitzvah of tzitzis appears, warning us 
every day lo sasuru acharei levavchem v’acharei eineichem. Is this not a 
warning to avoid the errors of the meraglim? They explored the land only 
acharei levavam, to gratify their own desires, and they investigated it acharei 
eineihem—their judgment of how to achieve the gratification of their desires 
was based on what they saw with their physical eyes. On this basis they drew 
their conclusions. They forgot that they were to follow not acharei levavem, 
but rather, like Kalev, acharei Hashem. There was only one yardstick by 

The Jewish people's story was foretold by the Torah—Churban, 
exile, persecution, dispersion. But one prophecy has not yet 
been fulfilled: the promise of geulah. Parshas Nitzavim predicts 
a period of redemption, where klal Yisrael will do teshuvah with 
full hearts and be returned to the land of their fathers.

Yeshaya Hanavi tells us that on that day, the call of a great shofar 
will be heard, a signal as the dispersed Yidden are finally brought 
home. Therefore, in this bracha, we ask Hashem to sound that 
shofar and gather us from the four corners of the earth. 

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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which they were to measure themselves against 
the land and its inhabitants, and that yardstick 
was Hashem, and the performance of His Will, 
whether they were worthy or unworthy of His 
hoped-for support. Only because they were 
torim acharei levavam v’acharei eineihem did 
they lose sight of the fact that Hashem directs 
their actions and guides their fate.

Hence, despite their moral relationship to 
Hashem, in their own sight they were as small 
and as powerless as grasshoppers, while the 
land and its inhabitants, despite their depravity, 
assumed in their imagination gigantic 
proportions. What Hashem rejected came to 
seem “good” in their eyes, and what He had 
promised them seemed “evil.” As a result of 
this twisted judgment, the gates of the revived 
Paradise clanged shut before them, just as 
Adam had forfeited Gan Eden because of this 
same perversion of judgment.

This completes the analogy: because it was tor 
acharei halev v’acharei ha’einayim, mankind 
forfeited Gan Eden. Accordingly, it was given 
an educational tool to prevent it from similar 
errors: clothing. Klal Yisrael were meant to 
possess the Land, and upon their arrival would 
have restored Gan Eden on earth, but the 
generation of the midbar was tor acharei halev 
v’acharei ha’einayim, and forfeited its right 
to the land. It was then given an educational 
means to remind it of its duty: tzitzis.

Adam denied Hashem as Director of our 
actions; the meraglim denied Hashem as Guide 
of our fate. The parsha of tzitzis includes both 
these principles, and it concludes with yetzias 
Mitzrayim, which vouches for both: ani Hashem 
Elokeichem asher hotzeisi eschem mei’eretz 
Mitzrayim lehiyos lachem l’Elokim; ani Hashem 
Elokeichem.  

LOYALTY TO THE PROPHETS
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

When Shlomo Hamelech was niftar, his son Rechavam inherited the throne. At 
his coronation in Shechem, ten tribes broke away, as we have already described.

At first, Rechavam didn’t take the rebellion seriously, but when his tax collector 
was stoned to death, he realized that he was in mortal danger. He fled back to 
Yerushalayim and quickly assembled an army of 180,000 soldiers, to attack the 
ten tribes and prevent them from seceding.

Hashem sent a navi, Shemaya, to tell Rechavam not to go to war, because the 
split in the kingdom had been ordained by Hashem Himself. Upon hearing this, 
the entire army turned around and went home.

Such was the total trust that the Jewish people had in the institution of nevuah. 
They knew the message had come from Hashem, and bowed their heads in 
submission.

In the fifth year of Rechavam's reign, in response to various sins committed by 
Rechavam and the people, Hashem sent Shishak, king of Egypt, to attack the 
kingdom of Yehuda. Rav Avigdor Miller zt"l points out something amazing. 
Egypt had once been the strongest power in the region, but between Moshe 
Rabbeinu and Rechavam it does not merit a single mention in Tanach. It does 
not intervene when Yehoshua conquers Canaan. Throughout the entire era 
of the shoftim it never makes an appearance. Egypt had been so thoroughly 
decimated by the plagues of yetzias Mitzrayim that it took 500 years for them to 
regain their power.

But once again, the navi came to the people with a divine message. Since they 
had deserted Hashem, He had deserted them, allowing them to fall into the 
hands of Shishak. The people took this to heart. “Hashem is righteous,” they 
said. In response, the navi told them that since they had humbled themselves 
before Hashem, He would not destroy them: they would merely be subservient 
to Shishak. Thus, they would learn the difference between servitude to Hashem 
and servitude to a foreign master.

This was the state of the generation in the earlier days of the first Bais 
Hamikdash. There were no false prophets to mislead the people. They treated 
the word of Hashem with utmost seriousness.  

SOWING SEEDS

Is plant growth natural?

If you saw a two-inch toy car grow into a full-sized SUV, you would probably faint. Yet isn’t 
this what we experience every time we put a seed into the ground? From a tiny grain comes a 
wheat stalk. From an acorn comes an oak tree. Is this any less astounding than a matchbox car 
growing into a vehicle you can drive? Edible food grows out of the ground: corn, beets, potatoes, 
cucumbers, tomatoes...they aren’t produced in factories. No one figures out a chemical formula or 
how long to leave them in the oven. The farmer plants, food grows from the dirt, packaged, ready 
to eat.The world screams out about its Creator; all we need to do is stop and listen.  

Adapted from Rabbi Bentzion Shafier on Chinuch.org.
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did you know?

 Did you know that signing 
a service contract that 
includes a late fee that 

accrues monthly is a 
Ribbis violation? 
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t
By Rabbi Meir Orlian

I saw an ad for 
a dining room 
table and went to 
the seller’s house 

to see it. I liked the table, we negotiated a 
price and paid him for the table. Since my 
car is not big enough to transport the table, 
the seller lent me his SUV to transport the 
table home. While his SUV was parked in 
front of my home, an unidentified person 
threw a stone that shattered one of the 
windows.
Q: Am I liable to pay for the broken window?
A: A: The first issue is whether you are a 
shoel (borrower) who is liable even in cases 
of oness — circumstances beyond your 
control.
Poskim discuss a similar case. Reuven 
purchased some wine but did not have 
a container to transport the wine home. 
Shimon, the wine merchant, loaned Reuven 
a utensil to use to bring the wine home. 
While Reuven had the utensil, it broke 
as a result of an oness. On the one hand, 
Reuven borrowed the utensil and as a shoel 
he should be liable even in cases of oness. 
However, the defining characteristic of a 
shoel is that he has all of the benefit from 
the relationship (kol hahanaah shelo). In 
this situation, since Shimon also benefited, 
since loaning Reuven the utensil allowed 
him to complete the sale, Reuven should 
be categorized as a socher (renter) who 
is exempt for liability in a circumstance of 
oness (see also Sema 72:21).
Precedent for this is when Levi loans 
money to Yehudah and takes something 
of Yehudah’s as security (mashkon). If 
Yehudah lets Levi use the mashkon, Levi is 
categorized as a socher rather than a shoel. 
The reason is that Yehudah also benefits 
from the relationship, since allowing Levi to 
use the mashkon helped him obtain a loan 
(C.M. 72:4 and Shach C.M. 72:30). [It must be 

Mr. Landau came into Schein’s Shoe Store. 
“Can I help you?” asked a young salesman.
“I need a good, comfortable shoe, but not too expensive,” 
said Mr. Landau. “A style similar to what I’m wearing in 
size 10.”

“I’ll find some options,” said the salesman, and he brought over five boxes of shoes.
Mr. Landau chose a pair and tried it on. “These shoes feel comfortable,” he said. “Are they 
leather? My feet are sensitive.”
“Yes, we sell only leather shoes in our store,” replied the salesman proudly.
“Then I’ll take them,” said Mr. Landau.
Mr. Landau paid and went home. Three days later, he returned with the shoes in hand.
“I wore the shoes for two days, but they didn’t feel right,” he said. “My son noticed that the 
shoes are not all-leather — only the uppers. The rest of the shoe is synthetic.”
“I can’t accept shoes for return after they’ve been worn,” said the salesman.
“But you misled me,” argued Mr. Landau. “I specifically asked if the shoes were leather, and 
you said that they were.”
“I never said that they were ‘all-leather,’” replied the salesman. “Shoes with leather uppers 
are also called ‘leather shoes.’”
“But I told you that my feet were sensitive,” said Mr. Landau. “Under doctor’s orders I always 
buy all-leather shoes.”
“I’m relatively new in the store,” said the salesman. “I don’t know what you buy. You asked if 
the shoes were leather, and I said that they were, since some people call shoes with leather 
uppers ‘leather shoes,’ even those with sensitive feet. Anyway, all-leather would have cost 
more!”
Mr. Landau decided to consult with Rabbi 
Dayan. “Is the sale invalid because I 
meant all-leather?” he asked. 
“Since you already paid, the store does 
not have to accept the return,” answered 
Rabbi Dayan. “This is true even if most 
people would mean all-leather, unless the 
salesman knew that you always bought 
all-leather.”
“Please explain,” asked Mr. Landau.
“Regarding an ox that was sold, but 
proved to be wild, if purchased for 
plowing it is considered a mekach ta’us 
(erroneous purchase) and void, but if 
purchased for slaughter the sale is valid,” 
replied Rabbi Dayan. 
“When there is doubt for what purpose it 
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guarantor #9

emphasized that such an agreement might 
violate the prohibition of ribbis (see C.M. 
72:1, Nesivos 72:18 and Aruch HaShulchan 
72:11).]
This ruling has its limitations. The seller 
is considered a beneficiary only when he 
is looking to get rid of the merchandise 
since in such a situation, he benefits from 
the fact that the customer was able to 
take the merchandise home. However, 
when the merchandise is in demand and 
many people are interested in purchasing 
the merchandise, the customer is the sole 
beneficiary when he borrows the merchant’s 
utensil, and is thus categorized as a shoel 
(see Taz, C.M. 72:40). [There is also a third 
category of regular merchandise where 
both parties benefit; see Taz ibid. and Imrei 
Yosher 2:47.]
Accordingly, a used dining room table is 
difficult to sell and thus the seller has a 
strong interest in assisting the buyer in 
transporting it to his home. Since the seller 
also benefits from loaning his vehicle, the 
buyer is a socher and consequently, exempt 
from liability for oness.
Some authorities, however, contend that 
the buyer is in fact categorized as a shoel 
even in this case. The buyer is the primary 
beneficiary of the relationship and the 
seller’s benefit is incidental; therefore, the 
buyer is categorized as a shoel (B.M. 94b) 
and is thus liable for oness (Imrei Yosher 2:47 
and Teshuvas Ben Poras 2:3).
Moreover, the seller’s benefit is a factor only 
when the transaction was not yet completed 
and use of the car is essential to complete the 
transaction. In such a case, one could argue 
that the seller also benefits. However, if the 
transaction was already completed and the 
buyer cannot renege on the purchase, the 
buyer is the sole beneficiary of the loan of 
the utensil or car and is a shoel (Imrei Yosher 
2:47 and Teshuvas Ben Poras 2:3).

money matters

was purchased, Shmuel (B.K. 46a; B.B. 92a) rules hamotzi me’chaveiro alav har’eayah — the 
burden of the proof is on the plaintiff, even against the majority! 
“Thus, even if most people buy for plowing, since some people purchase for slaughter, the 
seller does not have to take back the ox once the customer paid” (C.M. 232:23).
“What if the customer hadn’t paid yet?” asked Mr. Landau.
“In that case, since the customer holds the money, he could claim mekach ta’us and return 
the ox,” answered Rabbi Dayan. 
“Some maintain that this is true even if most people purchase for slaughter, since here the 
customer is in possession and the burden of proof is on the seller; others disagree in this 
case that the majority upholds the sale.” (See Nesivos 232:12; Aruch HaShulchan 232:36)
“Does it matter what the customer usually buys for or what the price is?” asked Mr. Landau.
“Yes, indeed,” replied Rabbi Dayan. “If the seller knows that the customer is a 
slaughterhouse, we presume it is for slaughter; if he is a farmer who plows and does not 
deal with meat, we presume it is for plowing. Similarly, if there is a clear price discrepancy 
between an ox for plowing and an ox for slaughter, the price can be indicative” (Pischei 
Choshen, Ona’ah 12:15-18).
“How does this relate to our case?” asked Mr. Landau.
“If the seller knew that you always purchased all-leather shoes, it would be considered 
mekach taus,” replied Rabbi Dayan. “However, since he did not know, once you paid and 
the store holds the money, they can claim that leather uppers are also called ‘leather 
shoes.’”
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story line

Additional Loan
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: I guaranteed a loan from a gemach and provided them with an undated check. 
The borrower repaid the loan, but immediately borrowed again before the check was 
returned, relying on my check. Am I liable for the second loan?
A: The guarantor is liable only for the loan towards which he committed. Once that 
loan is repaid or canceled, the commitment is void, even if he would have agreed to 
serve as a guarantor for the second loan, unless he explicitly accepted responsibility 
for additional loans. (Shach 129:6; Aruch HaShulchan 129:9)
According to many, this applies also if the guarantor gave an open check, but did not 
know of the second loan (Pischei Teshuvah 129:1; Ketzos 48:3).
Nonetheless, if the borrower took a second loan before repaying the first, and after 
both became due repaid one, the lender can claim that he accepted the money towards 
the second loan, so that the first loan and its guarantee remain in force, unless the 
lender explicitly consented to accept the payment towards the loan with the guarantee 
(C.M. 83:2-3; Pischei Choshen, Halvaah 13:[65]).
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inheritance #9

employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”
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story line

Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know 
The Parsha begins with the story of the The Parsha begins with the story of the The Parsha begins with the story of the The Parsha begins with the story of the 
spies, and ends with the parsha of spies, and ends with the parsha of spies, and ends with the parsha of spies, and ends with the parsha of 

tzitzis, the obligation to put fringes on tzitzis, the obligation to put fringes on tzitzis, the obligation to put fringes on tzitzis, the obligation to put fringes on 
fourfourfourfour----cornered garments.cornered garments.cornered garments.cornered garments.    

What is the connection between theWhat is the connection between theWhat is the connection between theWhat is the connection between themmmm????    

The Baal HaTanya suggests that the The Baal HaTanya suggests that the The Baal HaTanya suggests that the The Baal HaTanya suggests that the 
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their relationship with HaShem and their relationship with HaShem and their relationship with HaShem and their relationship with HaShem and 
study his Torah. study his Torah. study his Torah. study his Torah.     

Had they gone into Canaan, all Had they gone into Canaan, all Had they gone into Canaan, all Had they gone into Canaan, all that that that that 
would have changed. They would have would have changed. They would have would have changed. They would have would have changed. They would have 

had to work for their food, their had to work for their food, their had to work for their food, their had to work for their food, their 
clothing, and their land. They felt that clothing, and their land. They felt that clothing, and their land. They felt that clothing, and their land. They felt that 

the physical aspects of life would detract the physical aspects of life would detract the physical aspects of life would detract the physical aspects of life would detract 
from the Jews’ service of HaShem.from the Jews’ service of HaShem.from the Jews’ service of HaShem.from the Jews’ service of HaShem.    

However, they were wrong. HaShem However, they were wrong. HaShem However, they were wrong. HaShem However, they were wrong. HaShem 

specifically wants us to uplifspecifically wants us to uplifspecifically wants us to uplifspecifically wants us to uplift the t the t the t the 
physical by imbuing it with sanctity. He physical by imbuing it with sanctity. He physical by imbuing it with sanctity. He physical by imbuing it with sanctity. He 

wants us to work and connect Heaven wants us to work and connect Heaven wants us to work and connect Heaven wants us to work and connect Heaven 
and Earth.and Earth.and Earth.and Earth.    

Tzitzis have a blue thread which Tzitzis have a blue thread which Tzitzis have a blue thread which Tzitzis have a blue thread which 
reminds us of the sea, which reminds us reminds us of the sea, which reminds us reminds us of the sea, which reminds us reminds us of the sea, which reminds us 

of the sky, which reminds us of of the sky, which reminds us of of the sky, which reminds us of of the sky, which reminds us of 
HaShem’s Heavenly Throne.HaShem’s Heavenly Throne.HaShem’s Heavenly Throne.HaShem’s Heavenly Throne.    

Why can’t we just say the threaWhy can’t we just say the threaWhy can’t we just say the threaWhy can’t we just say the threads ds ds ds 

remind us of His throne? Because we remind us of His throne? Because we remind us of His throne? Because we remind us of His throne? Because we 
specifically want to connect the sea, the specifically want to connect the sea, the specifically want to connect the sea, the specifically want to connect the sea, the 

sky, and the spiritual nature of HaShem.sky, and the spiritual nature of HaShem.sky, and the spiritual nature of HaShem.sky, and the spiritual nature of HaShem.    

By combining the physical and spiritual, By combining the physical and spiritual, By combining the physical and spiritual, By combining the physical and spiritual, 

we fulfill the purpose of Creation, and all we fulfill the purpose of Creation, and all we fulfill the purpose of Creation, and all we fulfill the purpose of Creation, and all 
the mitzvos HaShem commanded us.the mitzvos HaShem commanded us.the mitzvos HaShem commanded us.the mitzvos HaShem commanded us.    

This is what theThis is what theThis is what theThis is what the    spies missed, spies missed, spies missed, spies missed, sosososo    we we we we 
wear tzitzis as a constant reminder of wear tzitzis as a constant reminder of wear tzitzis as a constant reminder of wear tzitzis as a constant reminder of 
our mission.our mission.our mission.our mission.    

Thought of the week: 
Relax – Nothing is under 
control. ☺ 

(B:GY RBDMB) „...IENK JRA TA WRTYW OYwNA VL XLw‰ 
“Send men for yourself and they shall spy out the Land of Canaan...” (Bamidbar 13:2) 

By saying, “for you,” HaShem indicated to Moshe that He was not commanding Moshe to 
send the spies. On the contrary, HaShem did not think they should be sent.  

The question then becomes, if HaShem did not want the spies to be sent, and He of course 
knew the tragic chain of events that would develop from it, why did He allow it? Why did 
HaShem not tell Moshe that no spies were necessary, or that he should only send 
Yehoshua and Kaleiv? 

The answer lies in a fundamental understanding of how we are supposed to act in this 
world. When we traveled in the wilderness, we were completely cared for by HaShem. He 
gave us food, water, clothing, and shelter. We needed nothing. There was no need for 
money and no need to work. 

When we entered into the Land of Israel, though, we would have to fight wars, plant, and 
fend for ourselves. This would seem to be a tremendous paradigm shift, but it really was 
not intended to be so. 

In his introduction to Parshas Shlach, Rabbeinu Bachya quotes the verse in Mishlei (21:31) 
which says, “The horse is prepared for the day of battle, but victory is HaShem’s.” He 
explains that Shlomo HaMelech was telling us that we have an obligation to make our 
efforts in a natural way. That said, we must remember that it is not our efforts that make the 
difference, but HaShem’s will. 

When the people wanted to send spies, they were making a natural attempt at conquering 
a land. That was OK. However, where they went wrong was thinking that their efforts would 
bring them success or failure and forgetting that it was solely dependent on HaShem. 

Much as a toddler who wishes to do things on his own and ends up making a mess, the 
spies thought they could make a determination on their own about the appropriateness of 
the Land of Canaan for the Jewish People and the likelihood that they could capture it. Just 
as a parent must let his or her child make mistakes in order to learn from them, HaShem 
allowed the Jews to try relying on their own efforts to teach them the futility and very real 
danger of it. 

The goal was to learn this valuable lesson that when it comes to life, our only real hope is 
to follow the guidance of HaShem and leave the results of our actions to Him. Just as in the 
wilderness we had what He wanted us to have and we made no efforts on our own, so in 
every aspect of life are we in His capable hands and nothing is in ours. 

All we can do is choose to follow the Torah. What happens next is up to Him. 

In 1929, the Communists exiled R’ Yechezkel (Chatzkel) Abramsky to Siberia.  The cold was 
unbearable; at times the temperature dropped to forty degrees below zero.  R’ Chatzkel had 
arrived in Siberia with lightweight clothes, and had no means of obtaining warmer ones.  

In the morning, the head of the camp commanded the Jews to remove their shoes and run 
barefoot on the ice for an hour. This would be their daily morning routine.  R’ Chatzkel, who had 
always had a weak disposition, feared for his very life.  He lifted his eyes to Heaven and said, 
“Ribbono Shel Olam, You commanded us in Your holy Torah to guard our health, and protect 
ourselves from the cold.  Here, it’s impossible to protect ourselves, and the obligation of 
protection falls on You.  Please, Ribono shel Olam protect and guard us!”  

R’ Yechezkel remained healthy throughout the duration of his exile in Siberia and did not fall ill 
even once. 
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Mazel Tov to  

Noah and Rifka Sonenberg 
of Toronto, Ontario  

On the Bar Mitzvah of  

Yishai Y‰N.   

May you have much Yiddishe 

Nachas from your entire family. 

Happy 15
th

 Birthday to an 

amazing girl,  

Veeta Miriam Gewirtz 
Always in fashion, thoughtful, and 

full of life, you make us laugh and 

are a huge source of nachas to us.  

Love, Mom and Dad  
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on the Parsha
Parshas shelach

R’ Ben Tzion Shafier
³ TIMELINE OF THE MIRAGLIM

The parsha of Shelach opens up with the 
story of the miraglim. Rashi notes that the 
previous parsha ended with the story of Mir-
iam getting tzaras and being sent out of the 
camp because she spoke loshon harah about 
Moshe. Since this parsha begins with the mi-
raglim, it implies that these two events are 
connected. But Rashi is bothered by the fact 
that they did not happen in chronological 
proximity. The events of the Korach rebellion 
were sandwiched in between. 
Rashi explains that the Torah took these 
two events and juxtaposed them to teach 
us a lesson: Had the miraglim not been so 
wicked, they would have learned from what 
happened to Miriam, and that would have 
prevented them from saying their negative 
report about the land. However, says Rashi, 
“These wicked people saw what happened 
and didn’t learn from it.” 

³  THE MIRAGLIM’S SIN 
WASN’T LOSHON HARAH

The problem with this Rashi is that the mi-
raglim’s sin had nothing to do with loshon 
harah; it emanated from a lack of trust in 
HASHEM. When they entered the land, they 
saw giants occupying fortified cities. They wit-
nessed people dying left, right, and center. In 
their minds, if the Jewish nation attempted to 
conquer this land, they would be slaughtered 
wholesale – man, woman, and child. 
Clearly, they were lacking in bitachon. Their 
faith in HASHEM was deficient. But they 
weren’t guilty of speaking loshon harah. First 
off, there is no prohibition against speaking 
loshon harah about land. Land is inanimate. 
We are forbidden from derogatory speech 
about people – not rocks. 
Of even greater significance, once the mirag-
alim made their mistake and concluded that 
HASHEM wasn’t powerful enough to bring 
us into the land, what they then spoke wasn’t 
loshon harah at all. In their calculation, they 
were saving the Jewish people from utter de-
struction, in which case it wasn’t forbidden 
speech; it was a mitzvah. 

³  WHY DOES THE TORAH 
FORBID LOSHON HARAH?

The answer to this question stems from under-
standing why the Torah forbids loshon harah. 
The Rambam defines loshon harah as words 
that hurt, words that damage. Whether they 
cause a person embarrassment, loss of income, 
or sully his reputation, the very definition of 
loshon harah is words that cause harm. That 

is the reason the Torah forbids us to speak it – 
not because the Torah is so strict, but because 
words can have such a harmful effect. 
To appreciate the damage that words can 
cause, imagine that I discover a cloak of 
invisibility. When I put this cape on, I can 
walk around freely without anyone seeing 
me. Imagine for a moment that after I find 
this cloak, I decide to have some fun. As I 
walk around the bais medrash, I take a se-
fer from one fellow and turn it upside down. 
Oh, his reaction when he sees it! Then I walk 
over to another fellow and close his Gemara. 
“Hey! What happened?” Next, I see a pair of 
chavrusahs who are standing up for a mo-
ment. I walk over and put both of their Ge-
maras back on the shelf. “What–?” 
I am having a jolly time!
After a while, I get a bit bolder. As someone 
is walking by, I leave my foot in the aisle. 
“Heyyyyyyyyyyyyyy!” he yells as he falls to 
the floor with a crash. 
“This is fun,” I think to myself. And now I 
really start to get into it. 
As a fellow walks by, I give him a punch in 
the stomach, “Ohhhhhhhhhhhhh!” The next 
guy, I smash in the back, “Agggggh!” And 
before you know it, guys are falling, getting 
smashed, and really getting hurt. The joke is 
no longer funny. 
The Chofetz Chaim points out to us that the 
Torah reserves a curse for one who “hits his 
neighbor while hiding.” Chazal explain that 
this refers to someone who speaks loshon 
harah about his friend. Why am I so cava-
lier about what I say about him? Because he 
isn’t here. If he were standing right nearby, 
I would never say what I said. I say it only 
because he isn’t around. And in that sense, I 

am hitting him while hiding. 
One of the reasons that we have difficulty con-
trolling our speech is that we don’t see it as 
truly damaging. “What is the big deal if I tell 
an interesting story or two?” we say. While I 
would never dream of physically harming you, 
when it comes to ruining your reputation, 
damaging your business, or causing you harm 
in the way that people perceive you, then I am 
much less concerned. The Torah is teaching us 
that loshon harah is forbidden because of the 
power of the words and the damage they can 
cause. That is why they are forbidden.  

³ THE POWER OF SPEECH

The answer to this question on the miraglim 
seems to be that they should have seen what 
happened to Miriam and learned one lesson 
from it – the power of speech. They should 
have thought to themselves, “If such a tzade-
kes said something only slightly questionable 
about her brother whom she loved and re-
vered and had to be sent out of the encamp-
ment for seven days to suffer embarrassment 
and public humiliation, what does that tell 
us about the impact of her words? Why did 
HASHEM act so harshly with her? It must 
be that what she did was far more egregious 
than we realized. It must be that her words – 
while merely speech – are a powerful force.” 
Had the miraglim learned this lesson, they 
would have been far more careful in their 
speech. They would have thought many times 
about the consequences of their words, and 
that would have made them stop and think 
to themselves, “Before we bring back this re-
port, are we sure? Are we a hundred percent 
certain that the Jewish people will die try-
ing to conquer this land? Didn’t HASHEM 
bring us out of Mitzrayim? Didn’t HASHEM 
split the sea for us?” 
Understanding the power of speech would 
have caused them to think about the conse-
quences, and the results might well have been 
very different. 
This concept has great relevance in our lives. 
Most of the damage that we do through 
speech isn’t malicious or with bad intent. 
We speak without thinking about the con-
sequences, without contemplating the re-
sults. The Torah is teaching us the power of 
those words and how careful we have to be 
with what we say, not because the Torah is 
machmir when it comes to sins of speech, 
but because of the effect 
that speech has to help or 
to harm – because of the 
power of the spoken word.

The Power 
of the Spoken 

Word
g

“Send forth men, if you please, and 
let them spy out the land of Canaan 
that I give to the Children of Israel” 

 — Bamidbar 13:2 — 
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IMPORTANCE OF ....  
The Rambam (vru,v hsuxh 10:4) states that a negative prophecy 
(vgrk vtucb) can sometimes “not-fulfill”, such as where someone 
does Teshuvah, but a positive prophecy which promises good for 
a person can never “not-fulfill”. R’ Michel Feinstein ZTL noted 
that for this reason, the brocho recited before the Haftarah states: 
ohcuy ohthcbc rjc rat – praising Hashem for having chosen 
“good” prophets. What is a good prophet ? Since a prophet can 
only be verified if his prophecy fulfills, this can only be 
guaranteed if he prophesied vcuyk, for if he prophesied vgrk it 
may not come true, if Teshuvah was done. As such, it is only 
through a “good prophecy” that a Navi can be tested, for if it does 
not come true, then he is a false prophet. If so, why was Moshe 
concerned over Yehoshua’s possible susceptibility to the evil 
designs of the Meraglim ? Did not Eldad and Meidad already 
prophesy that Yehoshua would bring Bnei Yisroel into Eretz 
Yisroel ? Was this not a vcuyk vtucb which must fulfill ? The 
ohbez caun asks: why was Yehoshua so disturbed by Eldad and 
Meidad prophesying ? Does not the Mishna (Sanhedrin 89a) state 
that one who suppresses his prophecy (u,tucb acufv) is liable to 
death at the hands of Shomayim ? The  ohbez caun answers that 
this only refers to bona fide vtucb which the Navi was explicitly 
commanded to convey, such as the vtucb that Yonah was 
specifically instructed to publicize to the residents of Nineveh. 
Eldad and Meidad on the other hand were not commanded to 
transmit their vtucb - they were just “exercising” their new 
prophetic abilities, and therefore Yehoshua urged Moshe to stop 
them. As such, since the vtucb of Eldad and Meidad was a private 
vtucb which was not intended to be publicized, the rule which 
states that “good” prophecy always fulfills would not apply to it, 
leaving Moshe to be concerned over Yehushua’s involvement 
with the Meraglim. 

QUESTION OF THE WEEK:  
If anujn r,uh zczch kt  means that one may not spend more than 
20% of his assets to fulfill a vag ,uumn, why does the Gemara 
(Pesachim 49a) say that one should spend all that he has in order 
to marry a Bas Talmid Chochom ?    

ANSWER TO LAST WEEK:  
(Which Tanaim had fathers who were named for an Aleph Beis letter ?)  
In addition to tv tv ic (Avos 5:23), the Gemara (Taanis 22b) 
mentions a Tanna by the name of suh cr rc hnr (see Rashi).       

DIN'S CORNER:  
One should not be too lazy to expend the effort necessary to 
gather a minyan for Tefilah. How great is the mitzvah for one who 
lives in a small community to commit himself to gathering a 
minyan in order to keep a regular minyan going (even in the 
summer – ed.). If one who is from the first ten members of the 
minyan receives S’char equivalent to the sum of all who come 
afterwards, certainly the one who toiled to gather them together in 
the first place merits such S’char. (MB 55:73) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Bava Metzia 61b) explains that the Parsha of 
Tzitzis concludes with a reference to ohrmn ,thmh to teach us that 
just as Hashem distinguished during ,urufc ,fn, applying the  vfn 
to all the Egyptian first-born, even to those whom everyone 
thought was not a first-born, so too will Hashem exact retribution 
from those who use a blue dye extracted from a ikht tke plant, 
and call it ,kf,. Since the mitzvah of Tzitzis required ,kf, which 
was extracted from the Chilazon (a species of the sea which 
appears only once every 70 years), there was always a shortage of 
,kf,, and it was expensive when available. The Shitah 
Mekubetzes criticizes the user of ikht tke as trying to impress 
everyone with fake piety. Although the Gemara (Menachos 42b) 
describes a procedure to test a blue dye to determine if it is ,kf, 
or ikht tke, it was likely that most people would not be 
suspicious, and would believe that a merchant was using ,kf,. 
Therefore, Hashem says: I know that it isn’t really ,kf,, just as 
only I knew who was truly a Bechor in Egypt. One wonders at the 
apparent seriousness of this crime. Tosafos adds that the vrhcg is 
complete from the moment that one colored the garment with the 
ikht tke dye, even though he hadn’t worn it yet. If, as the 
Yerushalmi (Berachos 1:2) states, the purpose of ,kf, was to 
remind one of the blue sea, which is a reflection of the sky, which 
ultimately reminds one of Hashem, what difference would it make 
whether the blue color came from ,kf, or ikht tke ? The Masaas 
HaMelech suggests that the thought sequence of the Yerushalmi, 
although logical, is not natural, and not to be expected gcyv lrsc. 
It will only occur because Hashem decreed that ,kf, yield this 
result. One who uses ikht tke has missed that point, and such 
ignorance creates liability.    
A Lesson Can Be Learned From:  
Shortly after the Six Day War, an IDF soldier visited R’ Shabsi Yudelevitz 
and asked him to come address the troops, to instill in them a little Yiras 
Shomayim. R’ Shabsi tried to demur but was unable to get out of it. As 
he approached the hall, he expected to find a few dozen soldiers waiting 
for him but upon entering, he estimated a few thousand soldiers in the 
room. An IDF general was speaking, expressing admiration and 
appreciation for the extraordinary accomplishments of each branch of 
the IDF armed forces, earning thunderous applause as he listed the 
army, navy, air force and tank battalions. He then called for quiet as he 
announced that a Rav had come from Yerushalayim, and with a barely 
concealed snicker, the general stated that the Rav would now inform 
them as to the percentage of their victory that was attributable to the 
bochurim studying in the yeshivos. R’ Shabsi was seething inside, but he 
rose and began by reminding them how prior to the onset of hostilities, 
the military estimates had predicted Israeli casualties – civil and military, 
approximating 60,000. A number of vacant lots in and around Tel Aviv 
and Yerushalayim had already been designated as potential burial 
grounds. “Who would have buried all the dead ?” R’ Shabsi asked. “If all 
able-bodied men were fighting, it would have been left to the Yeshiva 
Bochurim to be the Chevra Kadisha for all those casualties. Hakadosh 
Baruch Hu did not wish to take those bochurim away from their Torah 
study so He spared the 60,000 lives. Can you not show Him some 
appreciation for that ?”        
P.S. Sholosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family.  
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וישלח אתם משה ממדבר פארן על פי “ 13:3

 ”ד', כלם אנשים ראשי בני ישראל המה

אלה שמות האנשים אשר שלח משה “ 13:16

 ”לתור את הארץ, ויקרא משה להושע בן נון יהושע

 ”וילכו ויבאו“ 13:26

“Moshe sent them forth from Midbar Paran by the 

word of Hashem, they were all distinguished men; they 

were the heads of B’nei Yisroel.”  Rashi says in the 

previous Posuk that every time that the Torah uses the 

word “אנשים, it is a Loshon of Chashivus. (The Medrash 

Rabbah says that “אנשים” is used for Tzaddikim).  By the 

fact that they were leaders in Klal Yisroel, we would 

know that they were important individuals.  Why does 

the Torah need to tell us that they were אנשים, 

important people?  “They went and they came” – Rashi 

says that “They went” is stated to compare their going 

to their coming; just as they came back with an evil 

scheme, so too, their going was with an evil scheme.  

This seems to contradict what was stated before, that 

they were called “אנשים” for they were K’sheirim, 

distinguished honored men, who acted righteously.  

While it is understood that they were not righteous 

when they returned, were they righteous when they 

left? “These are the names of the men whom Moshe 

sent to spy the Land, and Moshe called Hoshea Bin Nun, 

‘Yehoshua’.”  Targum Yonason says, “ וכדי חמא משה

 And when Moshe saw the Anivus, the“ – ”ענותנותיה

humility, of Yehoshua, he added a Yud to his name and 

called him Yehoshua.”  It appears that it was only 

because of Yehoshua’s humility that Moshe Rabbeinu 

felt the need to add a letter to his name to protect him 

from the sin of the Meraglim.  What is the deficiency of 

this Midah of Anivus that Moshe felt Yehoshua needed 

great assistance? The following Divrei Torah will 

expound on this topic, and support the P’shat offered in 

the closing paragraph. 

 It seems that - ”וילכו ויבאו“ 13:26 – ברכת פרץ 

Rashi is contradicting himself. First he says that the 

Torah called the Meraglim, “אנשים” for they were 

righteous individuals before they left, while here he 

says that just as when they returned they had evil 

thoughts, so too when they left they had evil thoughts.   

Before they left, were they Tzaddikim or not?  When 

the Posuk used the Loshon of אנשים, that was before 

they were chosen to be the Meraglim.  At that point in 

time they were Tzaddikim.  Then they were chosen to 

be the Meraglim, and received more Kovod because of 

it.  They thought that it was now their responsibility to 

decide if Klal Yisroel should try to conquer Kna’an.  They 

forgot what their job really was.  Hakodosh Boruch Hu 

told Klal Yisroel to go conquer Kna’an.  Klal Yisroel were 

scared to wage war without sending Meraglim to find 

out about Kna’an.   Hakodosh Boruch Hu allowed Klal 

Yisroel to send Meraglim to see what the land was and 

what was happening there.   At no point were the 

Meraglim appointed as agents to decide if they should 

try to conquer Eretz Kna’an. If not for the Chet 

Hameraglim, Klal Yisroel would have gone straight into 

Eretz Yisroel.   The Chet of the Meraglim was caused by 

Ga’avah, which ultimately caused Klal Yisroel to wander 

in the desert for 40 years.  “וילכו ויבאו”, just as they had 

bad thoughts when they returned to give a report on 

the land, so too they had bad thoughts after they were 

told that they were going to be the Meraglim that 

would represent Klal Yisroel.  The Ga’avah spoiled the 

world’s seeing an uninterrupted string of Nissim, a story 

of nothing but greatness from the Geulas Mitzrayim 

straight through Matan Torah. 

 The Meraglim - ”וילכו ויבאו“ 13:26 – גור אריה

were originally K’sheirim.  They were sent as Shluchim, 

messengers on behalf of Klal Yisroel.  Klal Yisroel had 

evil intentions when they requested to send Meraglim.  

Hakodosh Boruch Hu told Klal Yisroel to proceed into 

Kna’an, yet Klal Yisroel requested that Meraglim be 

sent.  It appears that Klal Yisroel sent the Meraglim 

hoping that it would give them an excuse not to go into 

Eretz Yisroel.  That was against the will of Hakodosh 

Boruch Hu.  The Meraglim were therefore Shluchim of 

Resha’im, wicked people.  Shluchim learn from the 

actions of their senders and become like the senders 

themselves.  As soon as these K’sheirim were appointed 

as Shluchim for Klal Yisroel, immediately they too 

became Resha’im.   “וילכו ויבאו”, when the Meraglim left 

to do their Shlichus, they were already Resha’im as 

when they returned with their negative report.    שליח

 The rule that a messenger of a person is – של אדם כמותו
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like the person himself is not only that the Shliach is 

doing the will of the Meshalei’ach(the sender), but the 

Meshalei’ach has a profound effect on the Shliach 

because the Shliach learns from the actions of the 

Meshalei’ach. 

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 – חתם סופר

 Targum Yonason says that Moshe saw the – ”יהושע

humility of Yehoshua, and therefore added a Yud to the 

beginning of his name.  The Chovos Halvovos tells us in 

 that one should always see himself as 10 שער הכניעה

inferior to others.  Those who are older than him, he 

should assume have more Mitzvos, and those who are 

younger than him have less Aveiros, so all are better 

than him.  Moshe sent great individuals to be the 

Meraglim to scout out the Land of Kna’an.  Moshe 

feared that Yehoshua, due to his humility, would not 

want to dissent against those who he considered 

greater than himself.  He, therefore, would have been 

part of the sin of the Meraglim.  From the Shem 

Havayah, the first two letters - the Yud and the Heh, 

represent the Shem Hashem which has dominance of 

Gedulah, while the last two letters, the Vov and the 

Heh, represent the dominance over that which is below.  

This means that the Yud and the Heh give one the 

strength to become great, so that he can conquer his 

battle.  Moshe Rabbeinu added the Yud to the 

beginning of Hoshea’s name, so that his name would 

begin with a Yud and a Heh, and with that Shem of 

Hashem, he would have the strength not to consider all 

of the Meraglim to be Tzaddikim, and to argue with 

them about their reports of the Land of Kna’an.   

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - חתם סופר

 ,Why was Yehoshua called Yehoshua Bin Nun – ”יהושע

as opposed to the general way one is identified – as 

Ben, the son of?  He was not Yehoshua the son of Nun, 

rather he was Yehoshua who dabbled with the Nun, the 

fiftieth, level of Binah.  Although Moshe Rabbeinu did 

not completely acquire that level, he did have a part of 

it, and it was that in which Yehoshua was dabbling. 

Being that he did not quite achieve that fiftieth level, he 

is called Bin Nun, that he achieved part of it, but not 

entirely. A second P’shat is that the Nun does not have 

to do with the fiftieth level of Binah.  Sarah Imeinu 

initially had a Yud at the end of her name, and was 

called שרי.  The Yud was removed from her name and 

was replaced with a Heh.  That Yud that was removed 

from Sarah Imeinu’s name, was placed in the beginning 

of Yehoshua’s.  When the Yud was in the name of 

Sarah, there were no Nekudos under the letter Yud.  

When the Yud was moved to Yehoshua’s name, there 

was a Shva placed under the letter.  A Shva is two dots, 

and those two dots needed to come from somewhere.  

 ,the son of – under the Bais generally has a Segol ”,בן“

which is three dots.  Two dots were taken from under 

the Bais and placed under the Yud of Yehoshua’s name, 

which left one dot under the Bais.  That it why 

Yehoshua is called, Yehoshua Bin Nun, and not Ben 

Nun.   

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - בן איש חי

 Moshe added the letter Yud in the beginning – ”יהושע

of Hoshea’s name, and called him Yehoshua.  Did 

Moshe do so without Hakodosh Boruch Hu doing so?  

Moshe only acted on what Hakodosh Boruch Hu told 

him directly, or what he understood from Hakodosh 

Boruch Hu.  Moshe knew from Ruach Hakodesh that 

Hakodosh Boruch Hu told the Yud, that was removed 

from Sarah Imeinu’s name, that it would be placed on 

the name of a male Tzaddik.  However, Hakodosh 

Boruch Hu did not say who the Tzaddik would be.  

Moshe heard from Hakodosh Boruch Hu that He called 

Yehoshua, “Bin Nun.”  When Moshe heard that, he 

figured that the reason for being called “Bin” instead of 

“Ben” was because the two dots from the Segol under 

the Ben would be needed for the Yud in front of his 

name.  Moshe deduced from the words of Hakodosh 

Boruch Hu that Yehoshua was the Tzaddik who was to 

receive the Yud, and that is why Moshe added the Yud 

to Yehoshua’s name.   

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - אך פרי תבואה

 It is known that this world was created with – ”יהושע

the letter 'ה while Olam Habah was created with the 

letter 'י.  Sarah Imeinu could not have children in this 

world until the letter 'ה was placed in her name, for 

until then she had the 'י, for she created many holy 

Neshomos in the world Above.  However, in order for 

her to bring down Neshomos to this world, she needed 
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that 'ה, a Remez to Olam Hazeh.  It says in the Zohar 

Hakodosh 1:122b – that he who is great in Olam Hazeh, 

is very small in Olam Habah, and he who is small in 

Olam Hazeh, is great in Olam Habah.  The “giants” in 

the Land of Kna’an were very big in this world, which 

means that in Olam Habah they were very small, like 

grasshoppers, and Klal Yisroel who were like 

grasshoppers in their eyes in Olam Hazeh, were very big 

in Olam Habah.  Moshe added that letter from Sarah 

Imeinu, the letter 'י, which represents the next world, so 

that Yehoshua should not gaze at this world, rather he 

should gaze at the next world.  This way he would see 

that these giants were really very small, and he had no 

need to fear them.  Moshe was only able to give this to 

Yehoshua, for he was a great Anav, truly humble, and 

the Shechina resided with him.  Being that he was so 

small in this world, Moshe was able to give him the 'י, 

for he was in fact great in the next world.  This is the 

meaning of the Targum Yonason who explains that 

Moshe saw that Yehoshua was humble, and therefore 

gave him the 'י. 

 – ”ויקרא משה להושע בן נון יהושע“ 13:16 - גר"א

Yehoshua was really called Yehoshua prior to this – he 

was sometimes called Hoshea and other times called 

Yehoshua.  Here, the Torah stresses that Moshe 

Rabbeinu was invoking his name with the 'י in front of it, 

for that way he was saying – ה יושיעך-י  – May Hashem 

save you.  Others say that here is really where the 'י was 

added to his name.  When we see his name spelled with 

the 'י prior to this was because the Torah was written 

after Yehoshua was already called Yehoshua, and 

therefore the Torah generally calls him by the name 

that was going to be his name, Yehoshua.   

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - אמרי שפר

 Rashi says that Moshe added a Yud to – ”יהושע

Yehoshua’s name, and Davened for him: ה יושיעך-י  – 

May Hashem save you from the plot of the spies.  Why 

did he use a Loshon of ישועה, for it would have been 

more appropriate to use a Loshon of הצלה, a Loshon of 

being saved from sin, while ישועה is a Loshon of having 

something good happen to you?  Avodah Zara 17a – 

The general rule is that one should not put himself into 

a position where he may come to sin.  However, if he is 

on an exalted level of Ruchniyos, and is certain beyond 

a doubt that he will not sin, then he can place himself 

into this precarious situation and will receive much 

reward for not transgressing the sin.  It says in the 

Zohar Hakodosh 3:158b that Kaleiv separated himself 

from the Meraglim for he feared that they would 

convince him to be part of their plan of speaking evil 

about the Land.  With the Gemara in Avodah Zara 17a, 

we can explain why Kaleiv went to Daven at Kivrei Avos, 

while Yehoshua did not.  Yehoshua was a Chasid and 

exceedingly righteous, and therefore was allowed to go 

with the Meraglim and he would receive much reward 

for his not sinning.  This is what Moshe Rabbeinu was 

Davening for, not just that Yehoshua would have a 

 be saved from sinning, but that Hashem – ”הצלה“

would be “יושיעך” – that he would receive much reward 

for withstanding from transgressing the sin, even 

though he was amongst the Meraglim.  How did Moshe 

know that Yehoshua was on this exalted level of 

Ruchniyos, that he was allowed to be amongst sinners, 

and he would be saved, while receiving much reward 

for it?  Targum Yonason says that Moshe saw that 

Yehoshua was humble, and therefore added a Yud to 

his name.  Targum Yonason is telling us how Moshe 

knew of Yehoshua’s exalted status.  When Moshe saw 

his humility, that was a sign of his exaltedness, and that 

is why he Davened that Yehoshua receive a ישועה. 

 ”ויקרא משה להושע בן נון יהושע“ 13:16 - פני דוד

 says that Ploni הרב החסיד מהר"ר אברהם הלוי ברוכים –

(the Satan) does not rule over one who is an Anav.  It is 

known that the Ministering Angel of Amalek is Ploni.  

Perhaps this was why Moshe chose Yehoshua to battle 

Amalek – for Moshe knew that Yehoshua was a true 

Anav, and therefore Amalek would have no power over 

him.  The time that the Meraglim went to survey the 

Land of Kna’an, were days that Ploni ruled.  The Arizal 

says that one who is haughty is פוגם (blemishes) the 

Name of ה-י .   We know that whatever is for evil, the 

good side is much more.  Therefore, if the one who is 

haughty is Pogem the Name of ה-י , one who is humble 

will receive much assistance and protection from the 

Name of ה-י .  Being that Moshe knew that Yehoshua 

was exceedingly humble, he knew that he could go with 
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the Meraglim, and together with the Name of ה-י  , 

which Moshe added to his name (Moshe added the 

Yud), he would be able to overcome all obstacles and 

not sin along with the Meraglim.  Though Moshe still 

needed to be Mispalel for him, for while Ploni would 

not have any power over Yehoshua, he feared that 

perhaps the others would convince him to follow their 

idea.   

סופרחתן   ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - 

 The Ramban in Bamidbar 1:32 says that the – ”יהושע

reason that the Torah mentions Yosef by Shevet 

Menashe, yet it does not say his name by Yehoshua, 

who came from Ephraim the son of Yosef, for Yehoshua 

was not part of the evil report that was brought back 

about the Land.  It is because of the words that Yosef 

spoke about his brothers, the Torah linked to him the 

one who issued the evil report about the Land of 

Yisroel.  Yehoshua, due to his abundant humility, did 

not take any credit for himself, rather he accredited it 

to the Zechus Avos, the Zechus of Yosef Hatzaddik, and 

would thereby attach himself to everything of his 

forefathers at all times.  Moshe understood this, and 

while in all other matters it was a very good thing to 

attach himself to his Avos, for they were indeed great 

Tzaddikim, specifically Yosef Hatzaddik, however, in this 

one matter of speaking about the Land of Yisroel, it 

would not be a good idea to connect himself to them, 

for Yosef spoke disparagingly about his brothers.  When 

Moshe saw his humility, he knew that Yehoshua would 

need extra assistance, and that is why he added a Yud 

to his name, and was Mispalel for him.   

ויקרא משה להושע בן נון “ 13:16 - חתן סופר 

 Why did Moshe think that he needed to Daven – ”יהושע

that Yehoshua be saved from the plan of the Meraglim, 

when we are told that they were K’sheirim, holy 

people?  Why did he assume that they would sin and 

bring back an evil report?  The Gemara in Nedarim 38a 

says that Hakodosh Boruch Hu only rests His Shechina 

on one who is strong, wealthy, wise, and humble, and 

all of these were attributes of Moshe.  (The Ben Ish Chai 

says that in truth, the only Midah needed is humility.  

However, how is one to know if he is truly humble?  If 

one is strong, wise, and wealthy, yet with all that he has 

he is still humble, then we know that he is truly 

humble).  Targum Yonason says, “ וכדי חמא משה

 It was because Moshe was humble, that he – ”ענותנותיה

saw, with Ruach Hakodesh, being that the Shechina 

rested upon him, that the Meraglim would bring back 

an evil report, and therefore Davened for Yehoshua 

that he not be part of them.   

 Now we can understand whether these 

Meraglim were actually Tzaddikim before they went, 

why the Torah needed to stress that these were in fact 

Tzaddikim and K’sheirim at that point in time, and why 

Moshe needed to Daven for Yehoshua because he saw 

that he was humble.  Before the Meraglim were told of 

their mission, they were righteous and K’sheirim, 

though once they were told of their mission, they were 

no longer Tzaddikim.  Just as when they returned, they 

left – they planned on bringing back an evil report.  

They had Ga’avah, and thought that it was up to them 

to decide what was good for Klal Yisroel and what was 

not.  They were given a command to go survey the 

Land, and report back what they saw and heard, an 

unbiased opinion.  The Meraglim did not have the 

Midah of Anavah, a Midah that is fundamental to being 

a true Oved Hashem.  Moshe knew that Yehoshua was 

exceedingly humble, and was therefore a great Tzaddik.  

However, Moshe recognized that there was a great 

pitfall for Yehoshua here, and did not want him to fail.  

While humility is needed in the service of Hashem, 

there are also times when one must stand up for the 

sake of Hashem.  He must not be intimidated by others, 

whom he generally perceives as greater than himself, 

but must stand up to them for the sake of Hakodosh 

Boruch Hu.  May we be Zoche to be truly humble for 

ourselves, but when it comes to the honor of Hakodosh 

Boruch Hu, may we be a staunch defender of His Honor.   
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During the war, R’ Avraham Kalmanowitz went to great 
lengths to ease the burdens of entire communities of 

Yidden who were enduring terrible tzaros. On one occasion, 
he stayed at the home of R’ Friedlander in Baltimore.

R’ Friedlander stepped outside to investigate.

That night a heavy snow fell.

It is a pleasure 
to have you in 

our home.

Hello, can I 
reserve a cab 

for tomorrow 
morning?

Our cabs are 
not running due 

to the weather. We 
apologize for the 

inconvenience.

R’ Kalmanowitz! 
Where are you going so 

early?!And in this weather! 
You aren’t even wearing 

boots!

Thank you so much for hosting 
me. It is very important that I make it 
to the appointment in Washington, DC, 
tomorrow, on behalf of the Yidden in 

Europe.

Who is 
that outside in 

this weather? It’s 
4 o’ clock in the 

morning!

I am honored to 
assist in this great 

Mitzvah.

I will take a 
cab first thing in 

the morning. Have a 
good night.

I am walking to 
Washington. I cannot 

miss the appointment. Our 
children are freezing in 
Siberia, and starving in 
Shanghai, and we are 

sleeping?
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ַחָלה   -ִמְצָוה שפ״ה   
 It is a ה  from a dough made from an ַחלָּה to separate ִמְצַות ֲעשֵׂ
ן or more of flour and give it to a (volume = 43.5 medium eggs) עֹוֶמר   .כ הֵׂ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 One of the essential foods needed for the body to stay 
healthy is grain. Most of the world survives by eating bread made from 
grain. ד׳ in His kindness gave ל אֵׂ  an opportunity to perform ְכַלל ִיְשרָּ
constant ִמְצֹות on such a basic food in order that our daily food should 
have a blessing [because of the ה  performed]. Every piece of bread ִמְצוָּ
that has ַחלָּה taken from it is feeding the body with the grain and the 
ה מָּ ה with the ְנשָּ     .ִמְצוָּ
 wanted ד׳ .(for the people) ד׳ spend their lives serving כ ֲהִנים 
 to receive prepared dough rather than unprocessed flour or כ ֲהִנים
grain  so  that  they  should  not  have  to  be  involved  in  the  time 
and money spent in processing the grain. [This will allow the כ ֲהִנים to 
dedicate  more  of  their  valuable  time  to  serve  ד׳  -  see   מֹוֶרה ְנבּוִכים
ֶלק ג   .[חֵׂ

∞ ∞ ∞ 
ִציִצית -ִמְצָוה שפ״ו   

 It is a ה  on a four- (or more) cornered ִציִצית to put ִמְצַות ֲעשֵׂ
woolen garment. The size of the garment should be large enough to 
cover the head and most of the body of a six- or seven-year-old child. 

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ

 The ה  is to have a ִציִצית writes that the reason to wear ּתֹורָּ
constant reminder of the ִמְצֹות ד׳. The ִחינּוְך explains that there is no 
better reminder than wearing the seal of ד׳, our Master, wherever we 
go. A person wearing a garment with ִציִצית on a daily basis will notice 
his ִציִצית and his heart will naturally be reminded of the ִמְצֹות. The 
א ש ַּתְנחּומָּ  add ;600 = ִציִצית of ִגיַמְטִריָּה points out that the (ק ַרח יב) ִמְדרָּ
the 8 strings and the 5 knots that hang from each corner, and the total 
= 613. The ִציִצית represent the (613) תרי״ג ִמְצֹות.  

∞ ∞ ∞ 
יַנִים -ִמְצָוה שפ״ז   ל א ָלתּור ַאַחר ַמֲחָשַבת ַהלֵׁב ּוְרִאיַית עֵׁ שֶׁ   

 It is a ִמְצַות ל א ַתֲעֶשה not to turn [from the ה  path] to ּתֹורָּ
follow the desire of our heart and eyes. This includes thinking thoughts 
that are  ה רָּ ה זָּ  or inappropriate, that cause a person to feel further ֲעבֹודָּ
from ד׳.        

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 This is one of underlying principles of a happy Jew. Bad 
thoughts are the cause of every bad action. Contrary to what you [the 
ע רָּ ֶצר הָּ  within us, makes us] believe, when a person does not control יֵׂ
his heart’s desire, he constantly craves more and will only feel emptier 
after following his desires. However, when a person turns his heart 
away   from   thinking   [or   his   eyes   away   from   seeing]   anything 
inappropriate, he becomes a spiritually stronger and physically happier 

Adapted from: Rabbi Frand’s Commuter Chavrusah Tape # 104  (with kind permission) 

 was born in New York City’s Lower ַזַצ״ל Goldstein ר׳ ַיֲעֹקב
East Side to ר׳ ֶאְלָעָזר and ׁשֵײנדל, Husyatiner ֲחִסיִדים. He 
attended ַרֵבינּו ַיֲעֹקב יֹוֵסף ,ְיִׁשיַבת ר׳ ְׁשֹלֹמה קלּוגר (RJJ), and 

 ר׳ ְׁשֹלֹמה of ַּתְלִמיִדים where he merited to be one of the last ,ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת
Heiman ַזַצ״ל. In 1946, at the behest of his ר׳ ְׁשרַאגָא פ וול מֶענדלָאִביץ ַזַצ״ל ,ֶרִבי, 
he began his stellar career in ִחּנּוְך, starting as a ֶרִבי in RJJ. At Mike Tress 
 s request, he became head counselor of Camp Agudah in 1957. In’ַזַצ״ל
1967, he served as ְמַנֵהל of Crown Heights Yeshiva. In 1974, he became ְמַנֵהל 
of all divisions of ְיִׁשיָבה אֹור ִיְשָרֵאל of Queens. For 30 years he was  ָמָרא
 ִשְמַחת ַהַחִיים of the Brisker shul in Williamsburg. His unquenchable ְדֲאְתָרא
and ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל endeared him to all whom he met. 

 ב׳ תמוז
5686 – 5771 
1926 – 2011 

To simply portray ר׳ ַיֲעֹקב  Goldstein  ַזַצ״ל  as  a 
ְך ְך s’ְמַחנֵּ ר׳  .would be an understatement ְמַחנֵּ
 ֱאֶמת known for his ,ַזַצ״ל Kaminetsky ַיֲעֹקב
and pragmatic ָחְכָמה, described ר׳ ַיֲעֹקב as, 
“A ָגאֹון in ר׳ ָמְרְדַכי ”!ִחנּוְך Gifter referred to 
ְך as, “A master ר׳ ַיֲעֹקב ר׳  What was ”!ְמַחנֵּ
 s special secret? He once explained’ַיֲעֹקב
at a ִחנּוְך workshop, “... every Jewish child is 
reachable and teachable!” With his  ִֶײִדיׁשע 
warmth, ר׳ ַיֲעֹקב would imbue all of his ַתְלִמיִדים 
with the message: “I believe in you and I see potential, 
now!” 

In honor of the upcoming marriage of Boruch Lipa Eckstein to Chana Perel Shain. May they be a constant 
source of true Yiddishe Nachas to the Ribono Shel Olam, their families, and gantz Klal Yisrael.
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

)ַבִמְדָבר טו:לח( … ְוָעׂשּו ָלֶהם ִציִצת ַעל ַכְנֵפי ִבְגֵדיֶהם ְלֹדֹרָתם …   
 …that they shall make themselves ִציִצת on the corners of 
their garments, throughout their generations… 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞☼ 
 R' Yekusiel Yehuda Halberstam ַזַצ״ל, the Klausenberger 
Rebbe,  unique  among  the  giants  of  his  day,  emerged  from  the 
Holocaust the only survivor of his immediate family, having lost his 
young wife and 11 children, ר״ל. The Rebbe’s pure, deep-rooted faith 
enabled him to overcome his personal losses and be a pillar of 
strength  to  his  suffering  brethren.   After  the  war,  the  Rebbe 
remarried, raised a beautiful new family, and among his many 
astounding accomplishments, revived the ֲחִסידּות of Klausenberg until 
it grew into a thriving, G-d-fearing community, both in the US and 
 program ִמְפָעל ַהַש״ס He founded the international .ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל
whereby large portions of ַתְלמּוד are studied monthly by scores of 
students the world over. 
 As  soon  as  the  war  ended,  the  Rebbe  made  his  way  
to  various  DP  (Displaced  Persons)  camps,  where  he  infused  the 
people with hope and tried to help them renew their commitment to 
 In one episode, he was directly responsible for .ִמְצֹות and תֹוָרה
ensuring that a large group of teenage girls, who were in danger of 
being lost as observant Jews, be brought back into the fold before it 
was too late. 
 The  Rebbe  worked  hard  to  provide  the  survivors  with 
religious articles such as ִסדּוִרים ,ִציִצית ,ְתִפיִלין and חּוָמִשים. In one 
camp, he would stand for hours each morning supervising as men 
and boys lined up to don a single pair of ְתִפיִלין. 
 Once, the Rebbe walked into a camp and announced that 
he had acquired 4 sets of ִציִצית threads which could be attached to a 
four-cornered garment, as ֲהָלָכה requires. He had not expected the 
scene and excitement that followed. Within minutes the word was 
out,  and  over  150  men  and  boys  came  forward  for  a  chance  to 
receive the precious ִציִצית. 
 The Rebbe realized that the situation could not simply be 
resolved by giving them out on the usual ‘first-come, first-served’ 

basis. The Rebbe announced that he would draw lots to determine 
which 4 of the 150 would receive the ִציִצית. 
 But before the lots could be drawn, one teenaged boy 
named Mendel, a Gerrer ָחִסיד, stepped forward. 
 “Rebbe,” he cried, “I should be entitled to receive one of 
the pairs without a lot being drawn!” 
 “And why is that?” the Rebbe asked. 
 “Because ִמן ַהתֹוָרה one is required to wear ִציִצית only if one 
actually wears a four-cornered garment, but one is not guilty of any 
transgression for not wearing a four-cornered garment at all.[1] And I 
am [now] the only one here who will be wearing a four-cornered 
garment!” 
 With those words, Mendel grabbed hold of the hem of his 
shirt — possibly the only one that he owned at the time — and 
ripped  it  in  such  a  way  that  the  shirt  became  a four-cornered 
garment requiring ִציִצית. 
 “Rebbe, please, now you have no choice, I must wear my 
shirt with the ִציִצית!” 
 The Rebbe looked kindly at this young survivor, whose 
suffering had not weakened his love for הקב״ה’s ִמְצֹות. The Rebbe saw 
the fire of ְקֻדָשה burning in his eyes and was pained that he could not 
give him the ִציִצית. 
 “Nevertheless,” explained the Rebbe gently, but with hot 
tears streaming from his eyes, “it would not be fair to the others to 
give you the ִציִצית without a גֹוָרל. If your intentions in what you have 
just done were purely ְלֵשם ָשַמִים — as it appears to be — then 
Heaven will see to it that your lot should be drawn.” 
 The lots were drawn — and Mendel was a winner.  
 There are no words that can describe the happiness of the 
winners of the 4 pairs of ִציִצית on that day in the DP camp.   
________ 
1. Note, however, the words of the ֻשְלָחן ָערּוְך: “It is proper for every man to be careful to 
wear a ַטִלית ָקָטן all day … One who is meticulous regarding the ִמְצָוה of ִציִצית will merit to 
see the (אֹוַרח ַחִײם כ״ד:א׳, ו׳) ”ְשִכיָנה. Such has been the practice of Jewish men and boys 
throughout the ages. 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ו׳ סעיף ז׳
*At the counselors’ orientation meeting, R' Ross explained the ground 
rules and then gave each individual counselor the list of the boys in his 
respective bunk. Chaim brought home his list and showed it to his fa-
ther. His father looked over the list and frowned when he saw one of 
the names. He said to Chaim, “This person is going to give you trouble! I 
just heard him saying that if you are a counselor, he has something 
negative that he will spread about you!” 
How should Chaim react to his father’s story?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: While Chaim must be on guard to prevent the trouble maker from causing  
problems, he may not believe the story to be completely true. Even though he heard 
the ְרִכילּות from a person in whom he has full ֶנֱאָמנּות, and trusts explicitly, like a father, 
he still may only be wary and may not accept the ְרִכילּות as being the absolute truth. 

 It is permissible to wear a reflector; however, one should 
wear it like a belt. If one’s coat has a belt, he should leave 
the coat’s belt untied.  

 One is not permitted to play games such as kugelach or 
marbles outdoors, even on a paved surface; however, one 
may play such games on an indoor floor.  

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R' Yaakov Goldstein ַזַצ״ל 
was a blend of his two great ִיים  ,ֶרבֵּ
R' Shlomo Heiman ַזַצ״ל and R' 
Shraga Feivel Mendlowitz ַזַצ״ל. He 
was a visionary who was able to 
mold ַתְלִמיִדים through his warmth 
and  caring. He was also a ָחִסיד of 
the י ַהתֹוָרה ר׳ ֹמֶשה  ,ָגאֹון ְבָכל ֲחָדרֵּ
ִוי ל ַהלֵּ  of ַזַצ״ל Epstein ְיִחיאֵּ
Ozherov, and inspired each ַתְלִמיד 
to have a love for just being a ִײד.  
  His ֶקֶשר to his ַתְלִמיִדים 
was legendary. He once walked 
from Williamsburg, in Brooklyn, to 
Manhattan’s Lower East Side, on a 
frigid winter ַשָבת morning, just to 
say ַמָזל טֹוב to a ַבר ִמְצָוה boy 
whom he had taught several years 
earlier. 
 One ַתְלִמיד from his years 
in RJJ recalled the scene every 
Friday after R' Goldstein’s class 
ended. "ֶרִבי would walk down the 
stairs surrounded by his whole 
class. Together they would sing, 
ִליגֶע ַשָבת!'  as they 'ַשָבת, הײֵּ
descended the stairs, leaving 
school. The class went together, in 
an orderly fashion. The singing 
would continue to grow louder as 
the other classes would join in." 

Over 50 years later, the ֶעֶרב ַשָבת 
feeling and melody still rings in 
this ַתְלִמיד’s ears. 
 In the last ְתקּוָפה of his 
life, after his stroke, R' Goldstein 
taught another type of lesson. He 
was ל ְיסּוִרים ְבַאֲהָבה  and ְמַקבֵּ
always tried to be ק  'others. R ְמַחזֵּ
Yaakov would tactfully encourage 
his guests to learn the proper 
techniques of how to visit a חֹוֶלה. 
He would ask for some small טֹוָבה, 
such as saying a ְדַבר תֹוָרה, singing 
with him songs about ַשָבת / ֱאמּוָנה 
 or even changing his ,ָמִשיחַ  /
yarmulka, and then he would 
show his ַהָכַרת ַהטֹוב, and give his 
sincere ְבָרכֹות. R' Goldstein ended 
every conversation by thanking 
each visitor individually. People 
would walk from afar just to re-
ceive some of his unique brand of 
   .ִחזּוק
    My ַתְלִמיד, with his 
charismatic personality, not only 
did R' Goldstein instill a רּוַח ַחִיים 
into every one of his ַתְלִמיִדים, he 
also gave a ֶדֶרְך ַהַחִיים to every 
person he met! 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

A letter from a Rebbi — based on interviews 

1. How do ִציִצית remind us of the journey from ִמְצַרִים to the 
splitting of the ַים סּוף? 

2. Can you name three ִמְצֹות which, if transgressed/performed, 
are considered as important as all the other ִמְצֹות combined? 

1. The eight strings of the ִציִצית correspond to the eight days that ְכַלל ִיְשָרֵאל waited 
from when they were given permission to leave ִמְצַרִים on י״ד ִניָסן until they sang 
the ִשיָרה at the ַים סּוף on ְֵּכֶלת) כ״א ִניָסן ְִּתיל ת  .(15:38 — ד״ה פ

2. Three examples are: serving ֲעבֹוָדה ָזָרה, being ְמַחֵלל ַשָבת and fulfilling the ִמְצָוה of 
 .(15:41 — ד״ה ֲאִני ה׳) ִציִצית
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There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

 taught his ַזַצ״ל Goldstein ר׳ ַיֲעֹקב
 the meaning of love and ַתְלִמיִדים
respect for תֹוָרה. Every piece 
began with the word הֵײִליג, holy. A 
 was ַתְלִמיִדים testing his ְמַנֵהל
shocked when he asked, “ װָאס
 ַרִש״י What does — זָאגט ַרִש״י?
say?” and no one replied. Realizing 
this was R' Goldstein’s class, he 
smiled and said, “ ִדי ִמְשָנה ִאיז
הֵײִליג, אַײער ֶרִבי ִאיז הֵײִליג, אּון ִאיר 
זֶענט ַאלֶע הֵײִליג. יֶעצט, װָאס זָאגט דֶער 
 ,is Holy ִמְשָנה The — הֵײִליגֶע ַרִש״י?
your ֶרִבי is Holy, and you are all 
Holy. Now, what does the Holy 
 say?”  (Source: Hamodia) ַרִש״י

Sage Sayings

 The contest: During the weeks leading up to ה ַלת ַהּתֹורָּ  and ַקבָּ
until ַלח ַשת שְׁ רָּ ת פָּ ה learn at least 45 minutes before ,ַשבָּ חָּ ֶעֶרב  every ִמנְׁ
ת ה in either your ,ַשבָּ ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If you learn for an hour or .בֵּ
more, you will get an additional entry into the raffle. 
 The contest’s basic rules: There is no particular ִלּמּוד to learn 
and you can even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If you arrange for a .שְׁ
group, and you have a ִשעּור to learn about ת כֹות ַשבָּ ת or ִהלְׁ ּדּוַשת ַשבָּ  ,קְׁ
you will receive an extra entry in the raffle. This contest is open for all 
ages up to 12th grade.  
 Boys who are interested in joining this exciting program  
should please send in their signed faxes by Monday 2:00 pm to 718 506 
9633. Please include your name, grade, ה ִשיבָּ  city and state, your ,יְׁ
contact and fax #’s and your name will be  entered  into  a  drawing  for  
a beautiful set of ִשים דֹולֹות חּומָּ אֹות ּגְׁ רָּ  !ִמקְׁ
 We will אי״ה be announcing the names of those who are 

entered into the ת  .Learning Contest ֶעֶרב ַשבָּ
Current contestants: 
Grade 1 – Yisroel Meir Maman, Cheder D'Monsey; Monsey, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva Torah Vodaath; Brooklyn, 
NY; Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY; 
Mordechai Becker, Yeshiva Bais HaTorah, Lakewood, NJ. 
Grade 5 – Meir   Yehuda   Wolf,   Yeshivas   Kochav   Yitzchok; Baltimore, 
MD. 
Grade 6 – Mordechai Tzvi Barasch, Shlomo Methal, Tzvi Weiss, Yeshiva 
Darchei Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 7 – Nechemia Grossman, Shmuel Grossman, Yeshiva Tiferes 
Moshe; Kew Gardens, NY. 
Grade 8 – Yomtov N. Aryeh, Talmud Torah Heichal Hakodesh Breslov; 
Brooklyn, NY;  Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; 
Menachem Zev Wolf, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD. 

International  ערב שבת Learning Contest
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strength  to  his  suffering  brethren.   After  the  war,  the  Rebbe 
remarried, raised a beautiful new family, and among his many 
astounding accomplishments, revived the ֲחִסידּות of Klausenberg until 
it grew into a thriving, G-d-fearing community, both in the US and 
 program ִמְפָעל ַהַש״ס He founded the international .ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל
whereby large portions of ַתְלמּוד are studied monthly by scores of 
students the world over. 
 As  soon  as  the  war  ended,  the  Rebbe  made  his  way  
to  various  DP  (Displaced  Persons)  camps,  where  he  infused  the 
people with hope and tried to help them renew their commitment to 
 In one episode, he was directly responsible for .ִמְצֹות and תֹוָרה
ensuring that a large group of teenage girls, who were in danger of 
being lost as observant Jews, be brought back into the fold before it 
was too late. 
 The  Rebbe  worked  hard  to  provide  the  survivors  with 
religious articles such as ִסדּוִרים ,ִציִצית ,ְתִפיִלין and חּוָמִשים. In one 
camp, he would stand for hours each morning supervising as men 
and boys lined up to don a single pair of ְתִפיִלין. 
 Once, the Rebbe walked into a camp and announced that 
he had acquired 4 sets of ִציִצית threads which could be attached to a 
four-cornered garment, as ֲהָלָכה requires. He had not expected the 
scene and excitement that followed. Within minutes the word was 
out,  and  over  150  men  and  boys  came  forward  for  a  chance  to 
receive the precious ִציִצית. 
 The Rebbe realized that the situation could not simply be 
resolved by giving them out on the usual ‘first-come, first-served’ 

basis. The Rebbe announced that he would draw lots to determine 
which 4 of the 150 would receive the ִציִצית. 
 But before the lots could be drawn, one teenaged boy 
named Mendel, a Gerrer ָחִסיד, stepped forward. 
 “Rebbe,” he cried, “I should be entitled to receive one of 
the pairs without a lot being drawn!” 
 “And why is that?” the Rebbe asked. 
 “Because ִמן ַהתֹוָרה one is required to wear ִציִצית only if one 
actually wears a four-cornered garment, but one is not guilty of any 
transgression for not wearing a four-cornered garment at all.[1] And I 
am [now] the only one here who will be wearing a four-cornered 
garment!” 
 With those words, Mendel grabbed hold of the hem of his 
shirt — possibly the only one that he owned at the time — and 
ripped  it  in  such  a  way  that  the  shirt  became  a four-cornered 
garment requiring ִציִצית. 
 “Rebbe, please, now you have no choice, I must wear my 
shirt with the ִציִצית!” 
 The Rebbe looked kindly at this young survivor, whose 
suffering had not weakened his love for הקב״ה’s ִמְצֹות. The Rebbe saw 
the fire of ְקֻדָשה burning in his eyes and was pained that he could not 
give him the ִציִצית. 
 “Nevertheless,” explained the Rebbe gently, but with hot 
tears streaming from his eyes, “it would not be fair to the others to 
give you the ִציִצית without a גֹוָרל. If your intentions in what you have 
just done were purely ְלֵשם ָשַמִים — as it appears to be — then 
Heaven will see to it that your lot should be drawn.” 
 The lots were drawn — and Mendel was a winner.  
 There are no words that can describe the happiness of the 
winners of the 4 pairs of ִציִצית on that day in the DP camp.   
________ 
1. Note, however, the words of the ֻשְלָחן ָערּוְך: “It is proper for every man to be careful to 
wear a ַטִלית ָקָטן all day … One who is meticulous regarding the ִמְצָוה of ִציִצית will merit to 
see the (אֹוַרח ַחִײם כ״ד:א׳, ו׳) ”ְשִכיָנה. Such has been the practice of Jewish men and boys 
throughout the ages. 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ו׳ סעיף ז׳
*At the counselors’ orientation meeting, R' Ross explained the ground 
rules and then gave each individual counselor the list of the boys in his 
respective bunk. Chaim brought home his list and showed it to his fa-
ther. His father looked over the list and frowned when he saw one of 
the names. He said to Chaim, “This person is going to give you trouble! I 
just heard him saying that if you are a counselor, he has something 
negative that he will spread about you!” 
How should Chaim react to his father’s story?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: While Chaim must be on guard to prevent the trouble maker from causing  
problems, he may not believe the story to be completely true. Even though he heard 
the ְרִכילּות from a person in whom he has full ֶנֱאָמנּות, and trusts explicitly, like a father, 
he still may only be wary and may not accept the ְרִכילּות as being the absolute truth. 

 It is permissible to wear a reflector; however, one should 
wear it like a belt. If one’s coat has a belt, he should leave 
the coat’s belt untied.  

 One is not permitted to play games such as kugelach or 
marbles outdoors, even on a paved surface; however, one 
may play such games on an indoor floor.  

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R' Yaakov Goldstein ַזַצ״ל 
was a blend of his two great ִיים  ,ֶרבֵּ
R' Shlomo Heiman ַזַצ״ל and R' 
Shraga Feivel Mendlowitz ַזַצ״ל. He 
was a visionary who was able to 
mold ַתְלִמיִדים through his warmth 
and  caring. He was also a ָחִסיד of 
the י ַהתֹוָרה ר׳ ֹמֶשה  ,ָגאֹון ְבָכל ֲחָדרֵּ
ִוי ל ַהלֵּ  of ַזַצ״ל Epstein ְיִחיאֵּ
Ozherov, and inspired each ַתְלִמיד 
to have a love for just being a ִײד.  
  His ֶקֶשר to his ַתְלִמיִדים 
was legendary. He once walked 
from Williamsburg, in Brooklyn, to 
Manhattan’s Lower East Side, on a 
frigid winter ַשָבת morning, just to 
say ַמָזל טֹוב to a ַבר ִמְצָוה boy 
whom he had taught several years 
earlier. 
 One ַתְלִמיד from his years 
in RJJ recalled the scene every 
Friday after R' Goldstein’s class 
ended. "ֶרִבי would walk down the 
stairs surrounded by his whole 
class. Together they would sing, 
ִליגֶע ַשָבת!'  as they 'ַשָבת, הײֵּ
descended the stairs, leaving 
school. The class went together, in 
an orderly fashion. The singing 
would continue to grow louder as 
the other classes would join in." 

Over 50 years later, the ֶעֶרב ַשָבת 
feeling and melody still rings in 
this ַתְלִמיד’s ears. 
 In the last ְתקּוָפה of his 
life, after his stroke, R' Goldstein 
taught another type of lesson. He 
was ל ְיסּוִרים ְבַאֲהָבה  and ְמַקבֵּ
always tried to be ק  'others. R ְמַחזֵּ
Yaakov would tactfully encourage 
his guests to learn the proper 
techniques of how to visit a חֹוֶלה. 
He would ask for some small טֹוָבה, 
such as saying a ְדַבר תֹוָרה, singing 
with him songs about ַשָבת / ֱאמּוָנה 
 or even changing his ,ָמִשיחַ  /
yarmulka, and then he would 
show his ַהָכַרת ַהטֹוב, and give his 
sincere ְבָרכֹות. R' Goldstein ended 
every conversation by thanking 
each visitor individually. People 
would walk from afar just to re-
ceive some of his unique brand of 
   .ִחזּוק
    My ַתְלִמיד, with his 
charismatic personality, not only 
did R' Goldstein instill a רּוַח ַחִיים 
into every one of his ַתְלִמיִדים, he 
also gave a ֶדֶרְך ַהַחִיים to every 
person he met! 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

A letter from a Rebbi — based on interviews 

1. How do ִציִצית remind us of the journey from ִמְצַרִים to the 
splitting of the ַים סּוף? 

2. Can you name three ִמְצֹות which, if transgressed/performed, 
are considered as important as all the other ִמְצֹות combined? 

1. The eight strings of the ִציִצית correspond to the eight days that ְכַלל ִיְשָרֵאל waited 
from when they were given permission to leave ִמְצַרִים on י״ד ִניָסן until they sang 
the ִשיָרה at the ַים סּוף on ְֵּכֶלת) כ״א ִניָסן ְִּתיל ת  .(15:38 — ד״ה פ

2. Three examples are: serving ֲעבֹוָדה ָזָרה, being ְמַחֵלל ַשָבת and fulfilling the ִמְצָוה of 
 .(15:41 — ד״ה ֲאִני ה׳) ִציִצית

1. How do ִציִצית remind us of the journey from ִמְצַרִים to the 
splitting of the ַים סּוף? 

2. Can you name three ִמְצֹות which, if transgressed/performed, 
are considered as important as all the other ִמְצֹות combined? 

1. The eight strings of the ִציִצית correspond to the eight days that ְכַלל ִיְשָרֵאל waited 
from when they were given permission to leave ִמְצַרִים on י״ד ִניָסן until they sang 
the ִשיָרה at the ַים סּוף on ְֵּכֶלת) כ״א ִניָסן ְִּתיל ת  .(15:38 — ד״ה פ

2. Three examples are: serving ֲעבֹוָדה ָזָרה, being ְמַחֵלל ַשָבת and fulfilling the ִמְצָוה of 
 .(15:41 — ד״ה ֲאִני ה׳) ִציִצית
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Learning Contest ערב שבת

 taught his ַזַצ״ל Goldstein ר׳ ַיֲעֹקב
 the meaning of love and ַתְלִמיִדים
respect for תֹוָרה. Every piece 
began with the word הֵײִליג, holy. A 
 was ַתְלִמיִדים testing his ְמַנֵהל
shocked when he asked, “ װָאס
 ַרִש״י What does — זָאגט ַרִש״י?
say?” and no one replied. Realizing 
this was R' Goldstein’s class, he 
smiled and said, “ ִדי ִמְשָנה ִאיז
הֵײִליג, אַײער ֶרִבי ִאיז הֵײִליג, אּון ִאיר 
זֶענט ַאלֶע הֵײִליג. יֶעצט, װָאס זָאגט דֶער 
 ,is Holy ִמְשָנה The — הֵײִליגֶע ַרִש״י?
your ֶרִבי is Holy, and you are all 
Holy. Now, what does the Holy 
 say?”  (Source: Hamodia) ַרִש״י

Sage Sayings

 The contest: During the weeks leading up to ה ַלת ַהּתֹורָּ  and ַקבָּ
until ַלח ַשת שְׁ רָּ ת פָּ ה learn at least 45 minutes before ,ַשבָּ חָּ ֶעֶרב  every ִמנְׁ
ת ה in either your ,ַשבָּ ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If you learn for an hour or .בֵּ
more, you will get an additional entry into the raffle. 
 The contest’s basic rules: There is no particular ִלּמּוד to learn 
and you can even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If you arrange for a .שְׁ
group, and you have a ִשעּור to learn about ת כֹות ַשבָּ ת or ִהלְׁ ּדּוַשת ַשבָּ  ,קְׁ
you will receive an extra entry in the raffle. This contest is open for all 
ages up to 12th grade.  
 Boys who are interested in joining this exciting program  
should please send in their signed faxes by Monday 2:00 pm to 718 506 
9633. Please include your name, grade, ה ִשיבָּ  city and state, your ,יְׁ
contact and fax #’s and your name will be  entered  into  a  drawing  for  
a beautiful set of ִשים דֹולֹות חּומָּ אֹות ּגְׁ רָּ  !ִמקְׁ
 We will אי״ה be announcing the names of those who are 

entered into the ת  .Learning Contest ֶעֶרב ַשבָּ
Current contestants: 
Grade 1 – Yisroel Meir Maman, Cheder D'Monsey; Monsey, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva Torah Vodaath; Brooklyn, 
NY; Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder School, Fallsburg, NY; 
Mordechai Becker, Yeshiva Bais HaTorah, Lakewood, NJ. 
Grade 5 – Meir   Yehuda   Wolf,   Yeshivas   Kochav   Yitzchok; Baltimore, 
MD. 
Grade 6 – Mordechai Tzvi Barasch, Shlomo Methal, Tzvi Weiss, Yeshiva 
Darchei Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 7 – Nechemia Grossman, Shmuel Grossman, Yeshiva Tiferes 
Moshe; Kew Gardens, NY. 
Grade 8 – Yomtov N. Aryeh, Talmud Torah Heichal Hakodesh Breslov; 
Brooklyn, NY;  Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi; Chicago, IL; 
Menachem Zev Wolf, Yeshivas Kochav Yitzchok; Baltimore, MD. 

International  ערב שבת Learning Contest
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During the war, R’ Avraham Kalmanowitz went to great 
lengths to ease the burdens of entire communities of 

Yidden who were enduring terrible tzaros. On one occasion, 
he stayed at the home of R’ Friedlander in Baltimore.

R’ Friedlander stepped outside to investigate.

That night a heavy snow fell.

It is a pleasure 
to have you in 

our home.

Hello, can I 
reserve a cab 

for tomorrow 
morning?

Our cabs are 
not running due 

to the weather. We 
apologize for the 

inconvenience.

R’ Kalmanowitz! 
Where are you going so 

early?!And in this weather! 
You aren’t even wearing 

boots!

Thank you so much for hosting 
me. It is very important that I make it 
to the appointment in Washington, DC, 
tomorrow, on behalf of the Yidden in 

Europe.

Who is 
that outside in 

this weather? It’s 
4 o’ clock in the 

morning!

I am honored to 
assist in this great 

Mitzvah.

I will take a 
cab first thing in 

the morning. Have a 
good night.

I am walking to 
Washington. I cannot 

miss the appointment. Our 
children are freezing in 
Siberia, and starving in 
Shanghai, and we are 

sleeping?

 .and Maita Kalmanowitz (רב) ר׳ ַאהרן ַאריה לײּב זצ״ל was born in Belarus, Russia, to ר׳ אברהם
He studied in Zweil, Eishishok, and at age 18 he went to the Slabodka ישיבה, where he 
learned בחברּותא with ר׳ משה פינקל (son of the Alter of Slabodka). He received סמיכה 
from many of the גדֹולי הדֹור and served as רב of several Eastern European קהּלֹות. He 
helped ר׳ חיים עֹוזר run his ועד הישיבֹות. He escaped to the U.S. in 1940. He was a tireless 
rescue activist on behalf of the millions of Jews trapped in the Middle East, Nazi 
Europe and the USSR. He established the U.S. branch of the Mir in 1946. In the 1950s he 
successfully lobbied for the passage of a bill granting North African and Syrian 

Jews special immigration status.

ב‘ אדר   1964 - 1891   5724 - 5651
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ַחָלה   -ִמְצָוה שפ״ה   
 It is a ה  from a dough made from an ַחלָּה to separate ִמְצַות ֲעשֵׂ
ן or more of flour and give it to a (volume = 43.5 medium eggs) עֹוֶמר   .כ הֵׂ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 One of the essential foods needed for the body to stay 
healthy is grain. Most of the world survives by eating bread made from 
grain. ד׳ in His kindness gave ל אֵׂ  an opportunity to perform ְכַלל ִיְשרָּ
constant ִמְצֹות on such a basic food in order that our daily food should 
have a blessing [because of the ה  performed]. Every piece of bread ִמְצוָּ
that has ַחלָּה taken from it is feeding the body with the grain and the 
ה מָּ ה with the ְנשָּ     .ִמְצוָּ
 wanted ד׳ .(for the people) ד׳ spend their lives serving כ ֲהִנים 
 to receive prepared dough rather than unprocessed flour or כ ֲהִנים
grain  so  that  they  should  not  have  to  be  involved  in  the  time 
and money spent in processing the grain. [This will allow the כ ֲהִנים to 
dedicate  more  of  their  valuable  time  to  serve  ד׳  -  see   מֹוֶרה ְנבּוִכים
ֶלק ג   .[חֵׂ

∞ ∞ ∞ 
ִציִצית -ִמְצָוה שפ״ו   

 It is a ה  on a four- (or more) cornered ִציִצית to put ִמְצַות ֲעשֵׂ
woolen garment. The size of the garment should be large enough to 
cover the head and most of the body of a six- or seven-year-old child. 

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ

 The ה  is to have a ִציִצית writes that the reason to wear ּתֹורָּ
constant reminder of the ִמְצֹות ד׳. The ִחינּוְך explains that there is no 
better reminder than wearing the seal of ד׳, our Master, wherever we 
go. A person wearing a garment with ִציִצית on a daily basis will notice 
his ִציִצית and his heart will naturally be reminded of the ִמְצֹות. The 
א ש ַּתְנחּומָּ  add ;600 = ִציִצית of ִגיַמְטִריָּה points out that the (ק ַרח יב) ִמְדרָּ
the 8 strings and the 5 knots that hang from each corner, and the total 
= 613. The ִציִצית represent the (613) תרי״ג ִמְצֹות.  

∞ ∞ ∞ 
יַנִים -ִמְצָוה שפ״ז   ל א ָלתּור ַאַחר ַמֲחָשַבת ַהלֵׁב ּוְרִאיַית עֵׁ שֶׁ   

 It is a ִמְצַות ל א ַתֲעֶשה not to turn [from the ה  path] to ּתֹורָּ
follow the desire of our heart and eyes. This includes thinking thoughts 
that are  ה רָּ ה זָּ  or inappropriate, that cause a person to feel further ֲעבֹודָּ
from ד׳.        

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 This is one of underlying principles of a happy Jew. Bad 
thoughts are the cause of every bad action. Contrary to what you [the 
ע רָּ ֶצר הָּ  within us, makes us] believe, when a person does not control יֵׂ
his heart’s desire, he constantly craves more and will only feel emptier 
after following his desires. However, when a person turns his heart 
away   from   thinking   [or   his   eyes   away   from   seeing]   anything 
inappropriate, he becomes a spiritually stronger and physically happier 

Adapted from: Rabbi Frand’s Commuter Chavrusah Tape # 104  (with kind permission) 

 was born in New York City’s Lower ַזַצ״ל Goldstein ר׳ ַיֲעֹקב
East Side to ר׳ ֶאְלָעָזר and ׁשֵײנדל, Husyatiner ֲחִסיִדים. He 
attended ַרֵבינּו ַיֲעֹקב יֹוֵסף ,ְיִׁשיַבת ר׳ ְׁשֹלֹמה קלּוגר (RJJ), and 

 ר׳ ְׁשֹלֹמה of ַּתְלִמיִדים where he merited to be one of the last ,ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת
Heiman ַזַצ״ל. In 1946, at the behest of his ר׳ ְׁשרַאגָא פ וול מֶענדלָאִביץ ַזַצ״ל ,ֶרִבי, 
he began his stellar career in ִחּנּוְך, starting as a ֶרִבי in RJJ. At Mike Tress 
 s request, he became head counselor of Camp Agudah in 1957. In’ַזַצ״ל
1967, he served as ְמַנֵהל of Crown Heights Yeshiva. In 1974, he became ְמַנֵהל 
of all divisions of ְיִׁשיָבה אֹור ִיְשָרֵאל of Queens. For 30 years he was  ָמָרא
 ִשְמַחת ַהַחִיים of the Brisker shul in Williamsburg. His unquenchable ְדֲאְתָרא
and ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל endeared him to all whom he met. 

 ב׳ תמוז
5686 – 5771 
1926 – 2011 

To simply portray ר׳ ַיֲעֹקב  Goldstein  ַזַצ״ל  as  a 
ְך ְך s’ְמַחנֵּ ר׳  .would be an understatement ְמַחנֵּ
 ֱאֶמת known for his ,ַזַצ״ל Kaminetsky ַיֲעֹקב
and pragmatic ָחְכָמה, described ר׳ ַיֲעֹקב as, 
“A ָגאֹון in ר׳ ָמְרְדַכי ”!ִחנּוְך Gifter referred to 
ְך as, “A master ר׳ ַיֲעֹקב ר׳  What was ”!ְמַחנֵּ
 s special secret? He once explained’ַיֲעֹקב
at a ִחנּוְך workshop, “... every Jewish child is 
reachable and teachable!” With his  ִֶײִדיׁשע 
warmth, ר׳ ַיֲעֹקב would imbue all of his ַתְלִמיִדים 
with the message: “I believe in you and I see potential, 
now!” 

In honor of the upcoming marriage of Boruch Lipa Eckstein to Chana Perel Shain. May they be a constant 
source of true Yiddishe Nachas to the Ribono Shel Olam, their families, and gantz Klal Yisrael.
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Shelach 5778

Our Mission in This World 

Introduction 

In this week’s parasha the Torah records 

the incident of the Meraglim, the spies 

that Moshe sent to ascertain if the Jewish 

People would be capable of conquering 

Eretz Yisroel. The spies retuned from 

their forty-day journey with a slanderous 

report, and this report was the catalyst 

for the Jewish People to die out in the 

Wilderness. There are many aspects to 

this episode, but I wish to focus on one 

subtle point that is the underlying theme 

of this tragic incident. It is said 

(Bamidbar13:3) vayishlach osam Moshe 

al pi HaShem kulam anashim roshei 

vinei Yisroel heimah, Moshe sent them 

forth from the Wilderness of Paran at 

HaShem’s command; they were all 

distinguished men; heads of the Children 

of Israel were they. Rashi writes that 

from the fact that the Torah states that 

the spies were all distinguished men, we 

learn that at the time that they were sent 

on their mission they were righteous. 

This statement, however, is very difficult 

to understand, as we see that after a mere 

forty days they had become traitors to 

their people and they caused a tragedy 

for all future generations. This tragedy 

was manifest in the destruction of both 

the first and second Bais HaMikdash, 

which, like the return of the spies, 

occurred on Tisha Baav. One must 

wonder, then, how it is possible that the 

spies commenced their mission as 

righteous individuals and yet their 

mission culminated in such treachery. 

What is in a name? 

In order to understand this 

transformation in the character of the 

spies, we must first gain an insight into a 

number of statements that appear in the 

Gemara and Medrash. The first 

statement that requires explanation is 

that the Gemara (Sota 34b) states that 

Rabbi Yitzchak said that we have a 

tradition that the spies were called by 

their actions and we only have a 

tradition regarding one of the spies. This 

spy was Sisur ben Michael, as Sisur 

means that he demolished (so to speak) 

the actions of HaShem, and Michael 

means that he made (so to speak) 

HaShem weak. Rabbi Yochanan added 

that we also have a tradition regarding 

the name Nachbi ben Vafsi, as Nachbi 

means that he concealed, (so to speak) 

the words of HaShem, and Vafsi means 

that he skipped over, so to speak, the 

character traits of HaShem. The Medrash 

(Bamidbar Rabbah 16:10) goes even 

further and states that there are those 

whose names are nice and their actions 

are despicable. There are those whose 

names are despicable and their actions 

are nice. Then there are those whose 

names and actions are nice, and there are 

also those who both their names and 
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their actions are despicable. Regarding 

the spies, both their names and their 

actions were despicable. What is the 

meaning of this Gemara and Medrash? 

How is it that the names of the spies 

were despicable and contained negative 

connotations? 

Name and soul are synonymous 

Let us understand the significance of a 

person’s name. It would seem that the 

word sheim, meaning name, is 

associated with the word neshama, soul. 

Not only are the words closely related 

because of the word sheim that is 

contained within the word neshamah, but 

they are intrinsically associated with 

each other as it is logical that the essence 

of the person is his neshama. Thus, when 

we refer to a person’s name, we are 

referring to his neshama, which is the 

unique imprint that HaShem gave him to 

fulfill his mission in life. The Medrash 

(Bamidbar Rabbah 16:1) states that there 

is no one more beloved to HaShem than 

shluchei mitzvah, those who are sent on 

a mission regarding a mitzvah and they 

sacrifice themselves to fulfill their 

mission. The Sfas Emes writes that in 

this sense every person is a shilach 

mitzvah, a messenger with a mission in 

this world. The spies had great 

neshamos, souls, and their mission was 

to maintain that high level of spirituality. 

One must wonder, then, where they went 

wrong? It would seem from the reading 

of this episode that the spies failed to see 

themselves as messengers of HaShem 

and of the Jewish People. Rather, they 

transformed their mission to a mission of 

selfishness, where they chose to see 

what they felt would be to their benefit 

and not for the benefit of the rest of the 

people.  

Seeing the land for the good 

It is worth noting that specifically 

regarding this mission Moshe conferred 

upon Hoshea ben Nun the name 

Yehoshua. By adding the letter yud to 

his name, Moshe was demonstrating that 

Hoshea was charged with a mission of 

maintaining the purity of his neshama, 

and furthermore, that he should elevate 

the mission, as the letter yud reflects 

righteousness (Likutei Moharan I 34:6). 

It is also noteworthy that Moshe charged 

the spies with the mission of seeing the 

land. It is for this reason that when 

Moshe repeats the incident of the spies, 

he said (Devarim 1:23) vayitav bieinay 

hadavar, the idea was good in my eyes 

and Rashi (Ibid) writes that we can infer 

from this that it was good in the eyes of 

Moshe but not in the eyes of HaShem. 

How is it possible that Moshe disagreed, 

Heaven forbid, with the wishes of 

HaShem? Perhaps the answer to this 

question is that the Gemara (Nedarim 

38a) states that regarding Moshe it is 

said (Mishlei 22:9) tov ayin hu yivorach, 

one with a good eye will be blessed. 

Moshe desired that the spies should see 

the good in the land, and had they done 

so, it would have been a reflection of the 

exalted level of their souls. When they 

failed to see the good in the land, it 

became necessary for HaShem to show 

Moshe himself the land, as it is said 

(Devarim 34:1) vayareihu HaShem es 
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kol haaretz, HaShem showed him the 

entire land. The Sforno (Bamidbar 

22:41) explains that whereas Balaam had 

an evil eye, Moshe had a good eye, and 

he used his good eye to see the good that 

is contained in Eretz Yisroel. Thus, we 

see that one has to look into his name 

and his soul, i.e. his essence, and 

determine what his mission is in this 

world. One who lives up to his mission 

will certainly be deemed a shilach 

mitzvah.  

The Shabbos connection 

The Sfas Emes (Mishpatim 5631) writes 

that the six days of the week are referred 

to as sheishes yimei melacha, the six 

days of work, and the word melacha is 

similar to malach, an angel. Everything 

in this world has within it life from 

HaShem and one was sent to this world 

to perform the will of HaShem, as there 

are mitzvos contained within every 

action of man. Nonetheless, the life from 

HaShem and mitzvah are concealed and 

one must realize what is contained 

within every action that he performs. 

The Sfas Ems writes that on Shabbos 

everything is revealed, as Shabbos is a 

semblance of the World to Come. The 

Zohar states that all illnesses of the body 

and of the soul are due to excess eating 

and drinking, whereas on Shabbos one’s 

consumption is all considered to be a 

mitzvah. Hashem should allow us to 

fulfill our mission in this world and to 

merit the day that will be completely 

Shabbos and rest, for eternity.  

Shabbos in the Zemiros 

Shimru Shabsosai 

The composer of this zemer is Shlomo, a 

name formed by the acrostic of the first 

four stanzas. Nothing definite is known 

about him, although some speculate that 

he was the famous Shlomo ben Yehudah 

ibn Gabriol. The zemer concentrates on 

the requirement to honor the Shabbos 

with culinary delights and closes with 

the assurance that the observance of the 

Shabbos will herald the final 

Redemption.  

ה ִלי ִוְהִייֶתם רּוַתֲעב   ְוַאַחר ִלינּו, ְסֻגלָּ , and you 

shall be My treasured one, endure your 

exile-night, afterward you shall cross. 

Although throughout history the Jewish 

People have been singled out for 

persecution and suffering, we must know 

that we are HaShem’s treasured nation. 

When we are cognizant that HaShem 

causes us to suffer for a reason, we will 

merit the imminent Redemption. 

Shabbos Stories 

All in a day’s work 

In the city of Vienna about two-hundred 

years ago lived a wealthy and famous 

banker, R’ Shimshon Werthheimer z”l. 

In the secular world, he was known for 

his great wealth and uncanny business 

acumen. Among Jews, he was famous 

for his love and support of Torah 

foundations, yeshivos, and generosity 

towards those less fortunate than him. 

Everyone knew: Those who knocked on 
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R’ Shimshon’s door would not be turned 

away empty handed.  

A short while after he passed away, the 

holy Rabbi Chaim of Sanz zt”l gathered 

his disciples. “Let me tell you,” he 

began, “what transpired in Heaven when 

the neshama (soul) of R’ Shimshon 

arrived, and the time came for him to 

give his ultimate reckoning:  

“‘Let me tell you how I spent my day,’ 

R’ Shimshon began his testimony before 

the Heavenly Tribunal. ‘More or less, 

my days were always the same. I got up 

early, and went to shul to pray shacharis 

(morning prayers). After praying, I 

returned home for breakfast. After 

breakfast, I had a coffee and cigar as I 

read the daily newspapers. A banker, 

after all, must always be well informed. I 

recited Birkas Ha-mazon (Grace), and 

went to the bank.  

“‘In the late afternoon, I returned home 

for lunch, and after eating a healthy meal 

and bentsching, I had a small rest. When 

I arose, there was invariably a line-up of 

collectors waiting for me. I gave each 

one of them my time, and tried to always 

give as generously as I could.  

“‘At this point, it was already time to 

daven mincha. Between mincha and 

ma’ariv, I attended a shiur (Torah 

lesson). After praying ma’ariv, I had yet 

another shiur before going home to eat 

supper with my family. After supper I 

usually relaxed by playing some chess; it 

helped me overcome some of the day’s 

stresses.  

“‘Before going to bed, of course, I 

recited the bedtime k’rias Shema, and 

that, give or take, was my schedule.’  

“R’ Shimshon, as we all know, was a 

righteous man of great integrity, and 

after bearing witness, he was 

immediately ushered into Gan Eden 

among the righteous of Israel.  

“It just so happens,” continued R’ 

Chaim, “that another banker, an 

associate of R’ Shimshon, also passed 

away that very day. After escorting R’ 

Shimshon to his exalted spot in Gan 

Eden, the Heavenly Tribunal once again 

adjourned.  

“Not having been much of a shomer 

Torah u’mitzvos (Torah-observant Jew), 

he was quite terrified of having to bear 

testimony. Hearing R’ Shimshon’s 

testimony, and the Tribunal’s reaction, 

though, seems to have calmed his 

nerves.  

“‘I was also a banker,’ he began. ‘In 

fact, my schedule was in many ways 

identical to that of my contemporary, R’ 

Shimshon. I too arose early. I ate 

breakfast, and read the dailies while 

savoring a hot coffee and smoking a 

cigar. I went to the bank, where I worked 

hard all morning, and returned home in 

the afternoon for a late lunch and a rest. I 

usually spent the rest of the afternoon 

keeping fit with some sports. After 

supper, I also liked to play a round or 

two of chess, and then I went to sleep. 

So you could say that, for perhaps four-

fifths of our days, our schedules were 

identical.’  
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“Of course,” said R’ Chaim, “it takes no 

genius to realize that the Heavenly 

Tribunal did not view the second man’s 

daily schedule as being worthy of the 

reward given R’ Shimshon.  

“‘Tell me something,’ the soul of the 

poor man protested, ‘my friend, R’ 

Shimshon, is he being rewarded for a 

lifetime of good deeds, or only for the 

few hours a day he spent studying Torah, 

praying, and giving charity?’  

“‘R’ Shimshon was a righteous man,’ 

they said, ‘of course he will be rewarded 

for a lifetime full of righteousness.’  

“‘Yet is it not true,’ he persisted, ‘that 

twenty out of the twenty-four hours of 

our days were identical? We slept, we 

ate, and we worked. If he’s being 

rewarded for all twenty-four, why 

shouldn’t I get my reward for at least 

twenty?’  

“An original argument, no doubt, yet a 

foolish one all the same. The Beis- din 

shel ma’alah had no problem answering 

him.  

“‘Suppose a farmer sells raw wheat at 

the marketplace,’ they told him. ‘To 

separate the straw and stones is too 

difficult, so he sells the wheat by the 

wagonload, ‘as is.’ Of course, all of this 

is taken into account when calculating 

his price, so his buyers know what to 

expect.’  

“‘One day, he is struck by a brilliant 

idea. He goes around gathering lots and 

lots of stones and straw, and puts them 

in big sacks. He takes them to the 

marketplace, placing them alongside his 

regular wagonloads of grain. To his 

shock, no one seems the least bit 

interested in buying them.  

“‘Tell me,’ he asks one of his regular 

buyers, ‘why is nobody buying any of 

these bags of straw and stones I 

prepared—I spent lots of time gathering 

them?’  

“‘But who on earth would pay money 

for straw and stones?’ he replied. ‘And 

to boot, you’ve priced them identically 

to your grain! Who ever heard of such 

foolishness?’  

“‘Yet you do pay me for straw and 

stones all the time,’ he replied. ‘You 

know that; there’s not a single wagon 

load of grain that I sell that doesn’t 

contain tens of pounds of them. When 

you pay me by weight, don’t you realize 

you’re paying me for the straw and 

stones too?’  

“‘Of course I realize that. When I buy 

grain, I know there is invariably going to 

be some straw and stones too. I take that 

into account. I don’t need the chaff, but 

who ever heard of grain without it? 

When you buy grain, you’re always 

going to accept some straw and stones. 

But without the grain? It’s useless! 

Please don’t waste my time.’  

“’A G-d-fearing Jew,’ they told him, 

‘who lived a life of Torah and mitzvos, 

and used his business not only for his 

personal well-being, but to support 

Torah study and aid the poor, is 

rewarded for his whole day—all twenty-
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four hours! His work, his leisure time—

it’s all part-and-parcel of the life of a 

dedicated Jew and philanthropist. The 

chaff, so to speak, joins the grain on the 

scale of life.  

“‘But you lived a life void of Torah, of 

mitzvos, and of charity. Your days, so to 

speak, were all chaff and no substance. 

For what shall we reward you?’” 

[Ma’yan ha-shavua]  

The Chozeh’s clock 

as told by Rabbi Michel Twerski 

Shlita of Milwaukee 

When the holy Chozeh of Lublin passed 

away, all of his Chassidim found 

themselves in a time of extreme aveilus 

[mourning]. It seemed to them that there 

would be no one, nowhere, to whom 

they could turn, that would replace the 

giant who had served as their guide and 

inspiration for so many years. Most 

grief-stricken of all was his son, R. 

Yossele Tulchiner, who was in his own 

right a man of great righteousness, he 

was himself a tzaddik of great repute, 

and he could find no consolation. He 

remained behind in Lublin for many 

weeks, trying to find someplace where 

he might comfort himself. At long last, 

he realized that he needed to move on. 

Before he left, he went to see if he might 

collect some of his father’s belongings, 

so that when he returned home he would 

have some physical mementos with 

which to comfort himself. He threw a 

number of articles into a bag – amongst 

which was a wall clock. It was kind of a 

cumbersome thing, but it was something 

that reminded him of the room in which 

his father, the Chozeh, had learned, 

davened and received his Chassidim. 

So he set out along the way, to return 

home to Tulchin. We must remember 

that R. Yosef, not unlike other tzaddikim 

of his time, was essentially destitute and 

penniless. And so he was very much 

dependent upon the goodwill of whoever 

happened to be traveling – that they 

might give him a lift in their horse-

drawn wagon. Finally, someone pitied 

him, and as it turned out – as the Gemara 

says, “poverty follows the poor.” This 

fellow who gave him a ride, had an open 

carriage. A number of hours into the trip, 

it began to pour – it was a deluge! They 

were soon soaked to the bone, and a cool 

breeze began to chill them. 

He knew that unless he found some 

haven, that he would catch the death of a 

cold. And so, he ran for the first shelter 

that he could find. He finally found an 

inn – the innkeeper was very hospitable 

and took him in, built a warm fire, 

offered him a warm drink, and 

something with which to cover himself 

in his discomfort. He spent the night 

there. The next day, the rain continued 

and he spent another day and night there. 

Finally, the weather cleared, and he was 

able to set out again. It came time to 

negotiate with the innkeeper for his 

shelter and food. When presented with 

the bill, of course, R. Yossele had no 

money. So he turned to him and said, 

“Look, I have nothing. But I do have 

some of the mementos, the things that 
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belonged to my illustrious father. 

Perhaps there is something here that 

would be of value to you.” 

The innkeeper was no Chassid, and none 

of these things meant anything to him. 

So he searched through the bag. Finally, 

his eyes set on this clock. “This is really 

not worth it,” he said, “but it’s the only 

thing you have that even approaches in 

value, so I’ll take the clock.” Reluctantly 

but nonetheless gratefully, he 

surrendered the clock. R. Yossele left 

and continued on his way. 

Many, many years passed. One of the 

Chozeh’s esteemed Chassidim, who was 

now a leader of a Chassidic community 

in his own right, [known as] the Saba 

Kadisha of Radoshitz, Rebbe Yissachar 

Ber, was traveling with his Chassidim. 

As they were traveling, they sought a 

place to spend the night, and they found 

this particular inn. The innkeeper was 

again very hospitable and gave the 

Rebbe his finest room. 

The Chassidim did the best they could 

with the little bit of room that was left. 

Night fell, and everyone went to sleep. 

The proprietor of the inn went to bed. He 

heard sounds coming from the Rebbe’s 

room. At first he ignored them, but they 

became increasingly disturbing. The 

Rebbe was clearly marching around his 

room. Soon the marching turned into a 

dance. He could hear the Rebbe singing 

to himself and dancing. 

At first, he thought it would soon end. 

Ten minutes. Half an hour. An hour. 

Throughout the night, the Rebbe danced. 

Finally, early in the morning, the 

innkeeper knocked on the door and said, 

“Rebbe, all night you’ve been awake 

dancing – I heard you! What’s 

happening?” 

The Rebbe said, “I, too, would like to 

know what’s happening. Please tell me – 

where did you get this clock – the one in 

my room?” 

The innkeeper replied, “There was once 

a traveler who couldn’t pay his bill. And 

he said that his father was a great Rabbi; 

I don’t remember the name. But some 

objects belong to him, and I claimed the 

clock in payment.” 

The Radoshitzer said, “What did this 

traveler look like?” 

The innkeeper described him. The 

Radoshitzer called his Chassidim. “It’s 

clear to me that R. Yossele must have 

traveled this way after his father’s 

petirah [passing]. And when he couldn’t 

pay his bill, he gave up the clock. I 

remember the clock well. When I used to 

go in to the Rebbe, the Chozeh, I would 

see that clock on the wall. I knew that 

this clock had to be the Rebbe’s!” 

“What gave it away?” asked the 

Chassidim. 

The Rebbe replied, “Every clock in the 

world, when it ticks, it’s depressing. 

Every tick signifies another second of 

life gone, spent, never again to be 

claimed. That’s how most of us deal 

with time. 
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“But the Rebbe had a command and 

appreciation for time; that every moment 

to him was a moment closer to the 

Geulah Shileima, to bias Moshiach 

Tzidkienu [the complete Redemption 

and coming of the righteous Messiah]. 

His clock did not tick with sadness or 

sorrow; it was not a mournful tick. It 

was positive – full of hope, not a tick of 

despair. The tick-tock of the Rebbe’s 

clock was one that marched towards the 

Geulah Shileima. 

“When I came, I wanted to sleep – I was 

tired! But that clock – it kept me 

constantly moving towards the Geulah. 

How can you sleep when you have a 

clock that reminds you every moment 

that we are a moment closer to the 

Geulah Shileima? So I danced all night!” 

Rav Michel Twerski adds: This clock of 

the Holy Chozeh represents something 

that we learned about, something which 

has the capacity to do two opposite 

things: the Parah Adumah [the red 

heifer], which defiles the pure, and 

purifies the defiled. For all of us, life 

presents many opportunities. For some 

of us, they turn into problems. We look 

at them – another problem, another nail 

into our hide, another difficulty, barrier, 

obstacle; another cause for sorrow, 

sadness; another area to drain us of our 

energy. And because we take that 

attitude, it cripples us; it turns into a 

shackle which won’t release us. 

On the other hand, there are people who 

have very much the same kinds of 

challenges and tests. To them, they are 

opportunities, doors, gates – into bigger 

and better things – developing new 

strengths, insights; commanding new 

perspectives, and ways for us to be able 

to rise above the things that challenge 

our way in life. The same test – trial – 

tribulation; but attitude makes all the 

difference. 

For some of us, those tests are the “tick 

in the clock,” which is a tick of despair, 

a sound of life wasted. For others, it 

brings us closer to our own Geulah, to 

redeeming all of the potential and all of 

the resources in ourselves. Something 

else to bring out the kochos hanefesh 

[soul powers] that we have. It is one 

move closer to our own personal Geulah, 

and ultimately, through us, a 

contribution to the Geulah Shileima. 

I’ll Keep the Mitzvah 

Rabbi Paysach Krohn in his wonderful 

work Around the Magid’s Table tells a 

beautiful story. 

One Shabbos afternoon when young 

Yitzchak Eisenbach was in Jerusalem, he 

spotted a very valuable gold coin shining 

in the distance. The value of the coin 

was enough to support his entire family 

for 2 weeks! But it was Shabbos and 

young Yitzele knew that the coin was 

muktzeh, prohibited to be picked up and 

taken on the Shabbos. 

He decided to put his foot on top of the 

coin and guard the coin until sunset — a 

good number of hours — but worth 

every moment of the the wait. 

An Arab boy saw Yitzchak with his foot 

strangely and obviously strategically 
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placed, and decided to investigate 

further. 

“What’s that you’re hiding?” the Arab 

asked. 

“Nothing,” replied Yitzchak as he 

shifted his body to hide the fact that he 

was guarding a golden treasure. 

It was too late. The Arab boy pushed 

him, saw the prize, quickly grabbed it 

and ran away. All Yitzchak could do was 

watch in horror as his attacker melted 

into the Arab market place. 

Dejected, Yitzchak sulked to the nearby 

Tzcernobel Bais Medrash (synagogue) 

where he sat in a corner. Normally, 

Yitzchak would help prepare the final 

Shabbos meal, but today he sat — 

dejected and depressed — until the 

Sabbath was over. The Rebbe inquired 

about young Yitzchok’s sullen mood and 

was told the story. 

Immediately after Shabbos the 

Tzcernobel Rebbe (1840-1936) 

summoned Yitzchak into his private 

study. In his hand he held a gold coin, 

exactly the same size as the one 

Yitzchak had almost secured earlier that 

day. 

“I am very proud of you,” said the 

Rebbe. You did not desecrate the 

Shabbos even for a tremendous 

monetary gain. In fact,” he continued, “I 

am so proud of you that I am willing to 

give you this same coin.” The Rebbe 

halted. “On one condition. I want you to 

give me the reward for the mitzvah you 

did.” 

The boy looked at the Rebbe in utter 

disbelief. “You want to trade the coin for 

the Mitzvah?” 

The Rebbe nodded, slowly. 

“If that’s the case, keep the coin. I’ll 

keep the mitzvah.” 

The Rebbe leaned over and kissed the 

child. (www.Torah.org) 

Shabbos in Halacha  

Opening Food Packages 

 

D. מוחק - Erasing 

 

When opening any wrapper that has 

printed words or pictures, it is forbidden 

to tear through the words or pictures, as 

this violates the prohibition of מוחק, 

erasing.  
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 ויפל משה ואהרן על פניהם לפני כל קהל עדת בני ישראל
  קרעו בגדיהם (14:5-6)מן התרים את הארץ ויהושע בן נון וכלב בן יפנה 

Parshas Shelach revolves around the sin of the spies who were sent by Moshe to scout out Eretz 
Yisroel and returned with a scurrilous report about the land and its inhabitants. Despite the best efforts of 
Yehoshua and Calev to rebut their arguments, the Jewish people accepted the false claims and expressed 
their interest in returning to Egypt instead of entering and conquering Eretz Yisroel. When Moshe and 
Aharon heard their proposal, they responded by falling on their faces, while Yehoshua and Calev reacted 
by tearing their garments. However, in recording the actions of Yehoshua and Calev, the Torah mentions 
that “they were among those who spied the land,” an expression that seems superfluous, for this fact has 
already been recorded earlier in Parshas Shelach. 

Rav Shlomo Kluger explains that when the Jewish people voiced the possibility of going back to 
Egypt, Moshe and Aharon fell on their faces in prayer in an attempt to nullify their plan. Yehoshua and 
Calev, on the other hand, ripped their clothing as a sign of mourning, for they recognized that the decree 
was already sealed and it was too late for prayer. How is it possible that Yehoshua and Calev understood 
what Moshe and Aharon did not? 
 Rav Kluger suggests that when the Torah records Yehoshua and Calev’s response, it answers this 
question by reiterating the fact that they were among those who spied the land. The Gemora in Bava 
Basra (158b) teaches that breathing the air of Eretz Yisroel makes a person wise, and the Gemora in 
Kesuvos (75a) adds that somebody who travels from Babylon to Israel becomes as great as two people 
who remain behind in Babylon. Thus, despite the fact that Moshe and Aharon were the unparalleled 
leaders of the generation, Yehoshua and Calev merited greater insight into the unfolding situation as a 
result of the 40 days they spent breathing the holy air of Eretz Yisroel. 
 Along these lines, Rav Yisroel Reisman recounts that the Malbim was once visited by two men, 
one who lived in Eretz Yisroel and one who lived in the Diaspora. The Malbim began to interact with the 
resident of Israel, which elicited a protest from the other man, who argued that because he was more 
learned, he was halachically entitled to be given precedence (see Horayos 3:8). The Malbim replied that 
he did not deem himself capable of assessing people’s spiritual levels, but Rashi writes (Bereishis 15:18) 
that although the Torah (Ibid., 2:14) lists the Euphrates last among the four rivers that flow out from 
Eden, it is still called הנהר הגדול – the great river – due to the fact that it is attached to Eretz Yisroel. 
Being connected to the land of Israel elevates the Euphrates and makes it great, just as the king’s servants 
also enjoy the honor due to royalty. Similarly, the Malbim explained that even if the visitor from Eretz 
Yisroel was less learned, the fact that he merits living there lifts him up and makes him worthy of respect. 
 
 

)15:34ויניחו אתו במשמר כי לא פרש מה יעשה לו (  
 Parshas Shelach concludes with a tragic incident in which the Jewish people discovered a man 
desecrating Shabbos by gathering wood. They told him to stop, but he disregarded their warning. At that 
point, they knew that he would be killed for his sin, but because they were unsure which of the four types 
of death penalty should be used, they placed him in jail while they clarified the issue. Commenting on his 
confinement, the Midrash Pliah cryptically states: מכאן לבדיקת חמץ מן התורה – this is a textual source 
from which the Rabbinical obligation to search for chometz before Pesach may be derived – a connection 
that seems to defy a logical explanation. 
 The Satmar Rebbe, Rav Yoel Teitelbaum, brilliantly explains the Midrash by pointing out that the 
concept of imprisonment appears to have no place in Judaism. Although the Torah specifies the 
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appropriate punishment for various transgressions – such as financial restitution, lashes, and the death 
penalty – there is no sin that is punished with jail time. The concept of incarceration has been 
implemented by other societies when they are afraid that the defendant may attempt to flee before his 
trial, or to prevent a convicted felon from committing additional crimes. 
 However, in the case of the wood-gatherer, neither of these rationales was applicable, for Tosefos 
(Bava Basra 119b) writes that his intentions were purely for the sake of Heaven. After the Jewish people 
heard Hashem’s decree (Bamidbar 14:34-35) that they would be forced to wander in the wilderness for an 
additional 40 years and would die there without meriting to enter the land of Israel, they concluded 
incorrectly that they were no longer required to observe the mitzvos. The wood-gatherer therefore 
violated Shabbos to have himself put to death in order to teach them that they were still obligated to keep 
the Torah’s laws. If so, running away before he could be sentenced would defeat his entire purpose, and 
he certainly had no incentive to sin again, but if there were no legitimate grounds on which to imprison 
him, why did the people do so? 
 The first Mishnah in Pesachim discusses the Rabbinical obligation to check for chometz on the 
night before Pesach. Tosefos (Pesachim 2a) questions the need for this search in light of the Biblical 
requirement of bitul chometz (Pesachim 6b), when we declare that any chometz in our possession is null 
and void like the dust of the earth. After we have done so, why is there any further need for bedikas 
chometz? Tosefos answers that even if a person wholeheartedly disavows himself of any chometz he 
owns, the sages were still worried that he may encounter chometz during the course of Yom Tov and be 
tempted to eat it.  

In other words, the Satmar Rebbe explains that we are afraid that even though a person enters 
Pesach with the best of intentions, as evidenced by his willingness to firmly renounce all chometz in his 
possession, he may later change his mind. What Biblical source did the Rabbis find to support an 
enactment that compels us to second-guess our sincere commitment to adhere to halacha? The Midrash 
Pliah suggests that they derived it from the incarceration of the wood-gatherer, for even though his 
actions were motivated solely for the sake of Heaven, the people were still worried that he might 
subsequently reconsider and attempt to escape. Just as they were unable to trust his initial desire to make 
an example of himself to teach the people a lesson, so too the sages do not allow us to rely on our well-
intentioned bitul chometz and require us to additionally do bedikas chometz. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) Who was greater: Yehoshua or Calev? (Ramban Shemos 33:11 and Bamidbar 13:4 and 14:38, 
Rambam Introduction to Mishneh Torah with Raavad and Kesef Mishneh, Ichud B’Chidud 5777) 

2) When else in history did Moshe send Calev as a spy, and where did he send him? (Targum 
Yonason ben Uziel 21:32) 

3) The Torah records (13:33) that the spies said that they overheard the giant inhabitants of the land 
of Israel referring to them as being as small in their eyes as grasshoppers. The Gemora in Sotah 
(35a) teaches that the spies were punished for viewing themselves as trivial and unimportant. As 
they were merely repeating the words of the inhabitants of the land of Israel, why were they 
punished? (Amud HaEmes) 

4) What is the connection between Parshas Shelach and the number 2800? (Nimukei Yosef Hilchos 
Tzitzis 14b, Maharsha Shabbos 32b, Kisvei HaArizal) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Ramban writes that the spies are listed in descending order of greatness. Thus, since Calev is 
mentioned third and Yehoshua is fifth, it would seem that Calev was greater. However, the Ramban 



 3 

subsequently writes that when the Torah records (14:38) that Yehoshua and Calev were the only spies 
who were not killed for their actions, Yehoshua is mentioned first because he was wiser than Calev. 
Similarly, the Ramban suggests that Yehoshua is referred to as “bin Nun” (the son of Nun) instead of the 
more traditional “ben Nun” because the phrase ןִּבן נו  can be read as one word — בינון — which is derived 
from the word נבון (insightful). This indicates that Yehoshua was the smartest of Moshe’s students, yet in 
Parshas Shelach the Ramban appears to say that four of the spies – including Calev – were greater than 
him. The Ichud B’Chidud resolves the apparent contradiction based on the Rambam’s list of the chain 
of transmitters of the mesorah (oral tradition). The Rambam writes that Achiya HaShiloni was among 
those who left Egypt and learned Torah from Moshe. Later in life, he received the mesorah from Dovid 
and his beis din and eventually passed it on to Eliyahu. The Raavad disagrees and says that Achiya was 
not a student of Dovid’s beis din, but an equal member of it. The Kesef Mishneh posits that the Raavad 
believes that because Achiya was so much older than Dovid and likely wiser as well since he learned 
Torah directly from Moshe, he could not have received the Torah from Dovid and his court. The 
Rambam, on the other hand, maintains that a person’s role in transmitting the mesorah is not solely 
determined by age or wisdom, and it was possible for the younger Dovid to convey the oral tradition to 
the older, more learned Achiya. With this insight, the Ichud B’Chidud suggests that we can similarly say 
that although Calev was greater than Yehoshua, as evidenced by the fact that he is mentioned before him 
in the list of the spies, Yehoshua was nevertheless deemed the worthiest of Moshe’s disciples to receive 
the Torah from him and pass it on to future generations, and it is in this sense that the Ramban describes 
him as superior to Calev. 
 
2) At the end of Parshas Chukas, the Targum Yonason ben Uziel writes that Moshe sent Calev and 
Pinchas to spy out the Amorite city of Yazer, and Rashi adds that not only did they examine the city, but 
they also conquered it themselves to prevent any risk of a recurrence of the debacle which occurred the 
first time that spies were sent to the land of Israel. 
 
3) The Kotzker Rebbe answers that by repeating the statement of the giants, the spies revealed that they 
cared about how others viewed them and talked about them. In reality, a person's sole focus should be on 
doing what is right, and as long as he does so, he should ascribe no significance to the opinions of others. 
 
4) The Gemora quotes Reish Lakish, who says that a person who is scrupulous in his fulfillment of the 
mitzvah of tzitzis (15:37-41) will be rewarded with 2800 servants in the Messianic era. As proof, he cites 
a verse in Zechariah (8:23) that states that at that time, ten men from each of the seventy nations of the 
world will take hold of each corner of a Jew’s garment (where the tzitzis are placed) and express their 
desire to go with him. Thus, 700 people (10 x 70) will grab each corner of the garment, and since it has 
four corners, he will have 2800 people (700 x 4) to serve him. The Maharsha notes that it is difficult to 
interpret the verse literally, for it is physically impossible for 2800 people to simultaneously hold on to 
the corners of one garment, so Chazal read it as an allusion to the tremendous reward for the mitzvah of 
tzitzis, which helps us remember all 613 mitzvos (Rashi Bamidbar 15:39) and saves us from sin 
(Menachos 44a). The Nimukei Yosef writes that non-Jews will recognize the greatness of the mitzvah of 
tzitzis, which protected us in exile and helped bring us to the World to Come. However, the Arizal writes 
that somebody who is careful with the mitzvah of tzitzis will merit 1800 servants, not 2800. The Vilna 
Gaon resolves the apparent contradiction by explaining that the Gemora is referring to generations that 
had techeiles dye to put in their tzitzis, while the Arizal is discussing the present time when we lack 
techeiles. The numerical value of the word ציצית is 600, and because this term appears in the Torah three 
times, a person who is vigilant to perform the mitzvah properly receives 1800 servants (600 x 3). In the 
Talmudic era, when they had techeiles, they warranted an additional 1000 servants, which is the 
numerical value of כנף תכלת (a corner of techeiles), for a total of 2800. 
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